"T^  -t^. 


''  \ 


4  ^■-^- ; 


X>    * 


>  . 


< 


to 

CO 


I 

m 
o 


-p 

tuO 
•H 

o 
-p 
-p 

.13 

W)  0) 

«3  ^ 

nH  -P 

•    U 
>>   O 

hO^ 

P  0) 
-P  o 
•H   -H 


0) 

»-3 


0) 


XJ 

^ 


o 


,n    LO  ^ 

Di!  '-^^  ,'^  cii 


University  of  Toronto 
Library 


DO  NOT 

REMOVE 

THE 

CARD 

FROM 

THIS 

POCKET 


Acme  Library  Card  Pocket 
LOWE-MARTIN  CO.  LIMITED 


/ 


^ 


p 


>- 


I-?"^ 


i.Heb 


■in  D 


-<Sx>- 


SERVICE 


FOR 

THE  FIRST  TWO  NIGHTS 

OF 


9 


^634. 


=M=T^ 


Second  edition. 


F  tJ  R  T  H. 


^V^l 


e>^^ 


Published  by  Joseph  Gusstein.     ^'^"^"^  A^ 

Printed  by  A.  Schroder. 


I 


yh'W^n  any  yno 


If  the  Eve  of  a  Festival  is   or  the  fourth  of  fifth  day  of 
the  week,  they  take  bread  and  some  prepared  food,  and  say : 

layDT'i  NriB''  nS'^in^i  5<:»dn^i  N?ir"3^'r 

Blessed  art  thon,  0  Lord,  our  God!  King  of  the  uni- 
verse, who  hast  sanctified  us  with  thy  commandments  and 
commanded  us  concerning  the  Ayrub. 

By  this  means  it  shall  be  allowable  for  us  to  bake, 
boil  and  to  keep  the  victuals  warm,  to  light  up  lights, 
ane  to  do  and  prepare  all  things  necessary,  on  the  festi- 
val for  the  Sabbath,  for  us  and  all  the  Israelites,  that 
dwell  in  this  city. 


:nh)V  i*iD2  )yw 
Dv  Nini    .-nrpD  inpo  Dnac  hddt    .'2  t'd  p]n  y"-)  pic  roit; 
ODT  pK't'D  DJ  3inrn  d  iCDicr  i:Nac  mpD  t>DD  .n^pj  |it:6  n^ic^r 

niiDt^i  D''j;3'n^^i  n\>eo  yDn^51  D^D^i<  ^je; 

7\\2D^  nDi?n3  D'DDin  -inhdd    cnNH   ni^a'  n^tt'D  i'jdh  nt'nm 
•V'T  p"Diri  U'D-)^  nviDK'  I'D'  ")BOD  nl::n^<D  '^to^D  n;  ^3i  /"5  Sdvi 


¥ 


On  the  eveuing  preceding  the  Fonrtheenth  Day  of  the 
month  Nissan,  immediately  affer  the  evening  Service, 
prior  to  entering  on  any  occupation  whatseover,  it  is 
requisite  for  the  Master  of  every  Family  to  search  affer 
leavened  bread  in  every  place  and  apartment,  where 
leavened  is  supposed  to  be  kept,  gathering  all  the 
leaven  Tying  in  his  way. 
Before  the  begins  the  Search,  he  says  the  following. 

:Vipn  i^'3  bv.  i3i:5i"  vmpa  -win 

Between  the  blessing  and  making  the  search,  and  during 
the  search,  strict  silence  is  to  be  observed  after  he  has 
done,  he  secures  the  pieces  of  leaven,  which  he  has  gat- 
hered, and  says. 

N^i  'm^n3  NS'Ni  Np'Dm  N^'on-bs 

^-    •       ^i—      •  •••   ..      .«•  .•*  ••  *    ^^«     «  »  •  ••  •         — • 

*•...•■  •  •  »•  • 

Oo  the  Fourteenth  Day,  after  the  fourth  hour,  (about  ten 
0,  clock  in  the  morning)  all  manner  of  leaven  must  be 
removed,  and  that  which  was  gathered  the  preceding 
evening,  must  be  burnt;  then  he  that  gathered  the  lea- 
ven, says  as  follows : 

If  the   master   is    not  at   home,    he   annuls    the    leaven, 

whereever  he  is. 

TUB^'ia  ^<^'N"l  Nr'ani  Ni'»n-^3 

^^  ^     •     -.         -  T     *    ^■"  •  •••••    «•     •  •        •     •  99  %  ^^m^ 

*••  *••  •••♦  •  «^ 

If  the  Eve  of  the  passover  happens  on  the  Sabbath,  the 
Search  is  made  on  the  Eve  of  the^Thirtheenth,  (i.  e.  on 
Thursday  evening)  and  the  leaven  burnt  on  the  Friday 
before  noon;  and  every  thing  is  removed  on  the  Friday 
before  the  Sabbath  commences,  reserving  only  two  meals 
for  the  Sabbath.  All  the  First-born  fast,  in  commemo- 
ration of  the  deliverance  of  the  nation  when  God  smote 
all  the  First-born  oi  the  Egyptians, 
Note.  If  the  eve  happens  on  the  Sabbath,   the  First-bor 


fnni-n nxi. QQli 


nya/*nxT 


OF 


On  the  evening  preceding  the  Fourteenth  Day  of  the 
mouth  Nissan,  immediately  after  the  Evening  Service, 
prior  to  entering  on  any  occupation  whatsoever,  it  is 
requisite  for  the  master  of  every  Family  to  search  after 
leavened  bread  in  every  place  and  apartement,  where 
leavened  is  supposed  to  be  kept,  gatharing  all  the  leaven 
lying  in  his  way. 

Before  he  begins  the  Search,  he  says  the  following. 

nnj<  "1^2  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  King  of 
the  Universe,  who  has  sanctified  us  with  thy  command- 
ments, and  commandest  us  the  leaven. 
Between  the  blessing  and  making  the  search,  and  during 
the  search,  strict  silence  is  to  be  observed,  after  he  has 
done,  he  secures  the  pieces  of  leaven  which  he  has  gat- 
hered and  says. 

^<^^O^I^D  All  manner  of  leaven,  that  is  in  my  posses- 
sion, ^^hlch  [  have  not  seen,  nor  removed;  shall  be  null, 
and  accounted  dust  of  the  earth. 

Uu  the  Fourteenth  Day,  alter  the  fourth  liour,  (about  ten  o'  clock 
in  the  morning)  all  manner  of  leaven  must  be  removed,  and  that 
which  wah  gathered  the  preceding  evening  must  be  burnt;  then  he 
that  i,'atherod  the    h'vaen,  says  as  follows; 

NH^IDn  b^  All  manner  of  leaven,  that  is  in  my  posses- 
sion, which  1  have  removed;  and  which  1  have  not  seen, 
which  I  have  removed;  and  w^hich  I  have  not  removed; 
shall  be  null,  and  accounted  as  the  dust  of  the  earth. 

If  the  master  is  not  at  liome,  ho  annulles  the  leaven  whereever  he 
is.  If  the  Eve  of  Passover  hapi>ens  on  the  Sabbath,  the  Search  is 
made  on  the  Eve  of  the  Thirteenth  (i.  e.  on  Tliursday  evening) 
and  the  leaven  burnt  on  the  Friday  before  noon;  and  every  thing 
is  removed  on  the  Friday  before  the  Sabbath  commences,  reserving 
only  two  meals  for  tlic  Sabkatli.  All  the  First-bom  of  the  nation 
when  (xod  sinotc  all  tlie  First-l)orn  <tf  the  Egyptians. 


r 


ON  THESE  TWO  NIGHTS  THE  TABLE  OF  EVERY 
FAMILY  IS  DECORATED  THUS. 

The  table-cloth  being  laid  out  as  usual,  three  plates 
are  placed  thereon;  in  one  put  three  cakes (cfJledMizvos), 
in  the  second,  the  shank-bonea  of  the  shoulder  of  lamb, 
and  an  egg,  both  roasted  on  coals,  in  the  third,  some  b 
lettuce  and  celary ,  or  chervil  and  parsley ;  ane  a  cup  of 
vinegar  or  salt-water;  likewise,  a  compound  formed  of 
almonds,  apples,  &c.  Worked  up  to  the  consistence  of 
mortar,  c 

The  table  being  thus  regulated  a  glass  or  cup  of  wine 
is  placed  before  every  one  at  table,  for  on  these  nights 
every  person  is  obliged  to  drink  four  glasses  or  cups  of 
wine ,  called  rilDiD  y!}*lX»  The  four  cups ,  which  are  in 
commemoraiion  of  the  four  different  expressions  made  use 
of  at   our  redemption  fron  Egypt,  viz.  d 

.■•nnp^i  ,"»n^^<5^  ,'»n'?2im  ,''inN25im 

Note.  On  these  nights  is  customary  to  allow  even  the 
meanest  Hebrew  servant  to  sit  at  table,  during 
the  ceremonial  part;  for  as  we  were  all  equally 
alike  in  bondage,  it  is  proper  that  we  all  return 
thanks  to  God  for  the  redemption. 

After  the  return  from  the  Synagogue,  the  master  of 
the  family  begins  the  I^lT'p   (sanctifi cation  as  page  6.) 


a  The  bone  of  the  lamb  in  commemoration  of  the  Paschal  Lamb, 
and  the  egg  in  commemoration  of  the  oifering  brought  with  is 
called  Di'^in  p*lp  i-  e.  the  offering  of  the  festival. 

b  And  some  take  the  top  of  horse  raddish,  These  bitter  herbs 
are  eaten  in  commemoration  of  the  Egyptians  making  our  ancestors 
lives  bitter. 

c  In   memory    of  the    bricks   and  mortar   with    which    they 
worked  in  Egypt. 

d  Vide  Exod.  vi.  G.  7. 
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Say  the  Saultiffcation. 

Wash  tlie  hand's. 

Take  the  Parsley  &c. 

Break  the  Middle  Cake 

Say  the  Service. 

Wash  the  hands. 

Say  the  Grace  called  «^li^O» 

Break  the  uppermost  Cake  &c. 

Eat  the  I  bitter  Herb. 

Eat  the  Horse-raddish,  ^c. 

Bring  the  Meat  to  table  &c. 

Take  the  piece  of  the  MiddU\ 
Cake  first  broken  and  reserved, 
and  eat'  a  sm&U  piece 
Say  the  Grace  after  meat. 

Finish  the  Hallel;  the  whole 
service  which  if  duly  perfor- 
med is  strictlv  ordered  by  God. 
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nos  ^ir'  li^ll'P 


PILL  THE  FIRST  CUP  WITH  WINE. 
If  the  Feast  happens  on  the  Sabhath  Eve,   begin  here. 

-ipa  'n'l  21V  'H'l    cpi^ 

'j;'3Wn  ova  dtI^n  Sa^i  :dn3^  ^31 
'jT'pK^n  DT'3  n3r:i':np^:;i^^j<'iri?Nyp 

«  ••  •»  ••  •  •■ 

If  ou  any  other  Night  on  the  Week,    begin  here. 

o'^'^vr}  1^5?  ^3'ri^N  ;:  nnN  Tina  "*== 
lab'ipi  p"ii6"bap  ^3ppT-)iDV;^api33  nna 
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SERVICE  FOR  THE  TWO  FIRST  NIGHTS 

^'  OF 

PASSOVER 


IN 

COMMEMORATION  OP  OUR  REDEMPTION 

FROM  EGYPT. 


SANCTEFICATION  FOR  THE  PASSOVER. 


FILL  THE  FIRST  CUP  WITH  WINE. 
If  The  Feast  happens  on  the  Sabbath  Eve  begin  here. 

^W]l^r\  0)^  (The  sixth  day)  and  the  heavens  and^he 
earth  were  finished,  and  all  the  host  of  them.  And  on 
the  seventh  day  God  ended  his  work  which  he  had  raade. 
And  he  rested  on  the  seventh  day  from  all  his  work 
which  he  had  made.  And  God  blessed  the  seventh  day, 
and  sanctified  it;  because  he  thereon  rested  from  all  his 
work  which  God  created  and  made. 

If  on  any  other  Night  of  the  Week,  begin  here. 

■jT^a  Blessed  art  thou,  0  Eternal,  our  God!  King  of 
the  universe,  Creator  of  the  fruit  of  wine, 

"]n2  Blessed  art  thou,  0  Eterual,  our  God!  Sovereign 
of  the  universe,  who  hath  chosen  us  from  among  all 
people,  and  didst  exalt  us  above  all  nations,  and  didst 
sanctify    us    with    thy    commandments ,     and    with    love 


y. 


noB  '^t^  mil  8 

W  ril.n  rm"i£»n  :in  «'  ^  ^^^^  nr  n^ 
Sap  n^'ip  i3niN}  ri-ina  i:p  's :  on^P 
ra^n'ii'rip^  "  nn{<  ins'  >i3ribnjn  r\\i!)vi\ 

•  •  *     • 

If  the   feast  happens   at  the   conclusion  of  the  Sabbath, 
the  following  is  said  before  U"nn\y. 

{irNnntoNiiiabTyn 

♦ntrj^an  'p;  rpp^  'V'W^^  or  j'2  ♦  D'py^ 
♦  n^"i3n  sit:  bv  nif^pb  nar  na^-ip  ]'2 

♦•jjnty'ipa  T'NiJi^'.'Tjpj;  nN niripi riS^sn 
:iy'i1p^ 'wiTp  ra  bnaDi  "'  nn"«  Tina 

VI:  V   »       '  ••  •  :   -   -      t:  t    -         »      T 

V  -    )  -  :  -        ^T    •  •  :  T  :»  • :        T  v:  v  v 


9  Service  of  the  two  First  Nights  of  Passover. 

bast  thou  given  us,  0  Eternal,  our  God!  (On  the 
Sabhath  say,  Sabbath  for  rest  and)  solemn  days  for  joy, 
festivals  and  seasons  for  gladness.  (On  the  sabbath 
say),  the  Sabbath-day,  and  this  day  of  the  feast  of  Un- 
leavened Cakes  the  season  of  our  freedom:  a  holy  convo- 
cation, a  memorial  of  the  departure  from  Egypt  ;*  for  thou 
hast  chosen  us  and  sanctified  us  above  all  people:  and 
thy  (Sabbath  and)  holy  festivals  hast  thou  caused  us  to 
inherit  with  (love  and  favour),  joy  and  gladness. Blessed 
art  thou ,  0  Eternal !  who  sanctifieth  the  Sabbath ,  and 
Israel  and  the  seasons. 

If  the  feast  happens  at  the  conclusion  of  the  Sabbath  the 
following  is  said. 

yrO  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  King  of  the 
universe,  Creator  of  the  radiance  of  the  fire. 

^1'^3  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  King  of  the 
universe,  who  hath  made  a  distinction  between  holy,  and 
not  holy;  between  light  and  darkness;  between  Israel  and 
other  nations,  between  the  seventh  day  and  the  six  wor- 
king days.  Thou  didst  also  discriminate  between  the  sanctity 
of  the  sabbath-day,  aud  the  sanctity  of  the  other  holy- 
days;  and  consecratest  the  sabbath-day  in  preference  to 
the  six  working  days;  thou  also  separatest  thy  people 
Israel,  and  didst  sanctify  tiiem  with  thy  holiness.  Blessed 
art  thou,  0  Eternal  who  maketh  a  distinction  between 
holy  and  not  holy. 

^HD  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  King  of  the 
universe,  who  hath  preserved  us  alive:  sustained  us,  and 
brought  us  to  enjoy  the  season. 


-»^B»^  -O* 


WASHING  THE  HANES. 

Drink  the  wiue  of  the  WM^p  (Sanctification).  leaning  on 
the  left  side;  after  which  wash  your  hands,  but  do  not 
say  the  Blessing. 


4  DSnS 

TAKE  THE  PARSLEY  &c. 

The  Master   of  the   House   then  takes  some  parsley,     or 

chervil,  and  dips   into  vinegar,   or   salt   and  water,     and 

having  distributed  some   to  every  one  at  table,   they  say 

the  following  Grace  before  they  eat  it. 

nD  N113  oblj^n  iba  )yrbi^ "  nnx  ins 

T      T  -.  T 


BREAK  THE  MIDDLE  CAKE. 

The  Master  of  the  House  breaks  the  middle  cake  in  the 
plate  and  leaving  half  of  it  there,  he  reserves  the  other 
half,  till  after  supper,   for  the  ]01p^Di<. 


THE  SERVICE  OF  THE  PASSOVER. 
Then  take  the  bone  of  the  Lamb,    and  the   egg   of  the 
dish,  and  all  at  table  lay  hold  of  the  dish,  and  say;  — 

:  pin  '33  HNsn  riiih 

I        •  «•   .  T    T   -  TT     : 


11       Service  of  the  two  First  Nights  of  Passover. 
WASHING  THE  HANDS. 

Drink  the  wine  of  tlie  itfnp  (Sanctification)  leaning  on  the 
left  side;  after  which  wash  yor  hands,  bnt  do  not  say 
the  Blessing. 


TAKE  THE  PARSLEY  &c. 

The  Master  of  the  House  then  takes  some  parsley,  or 
chervil,  and  dips  it  into  vinegar,  or  salt  and  water,  and 
having  distributed  some  to  every  one  at  table,  they  say 
the  folio ving  Grace  before  they  eat  it. 

^1*^3  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!     King  of  the 
universe.  Creator  of  the  fruit  of  the  earth. 


BREAK  THE  MIDDLE  C 

The  Master  of  the  House   brakes   the  Middle  cake  in  in  the  dish ,   and 
teaving  half  of  it  there,   he  resei-ves   the  other   half,  till  after  supper, 

for  the  ]Dip^©X» 


THE  SERVICE  OF  THE  PASSPVP]R 

Then  take  the  bone  of  the  Lamb,  and   the  egg  of  the  dish,   and  all  at 
table  lay  hold  of  the  dish ,  and  say ;  — 

iO^  Lo!  this  is  the  bread  of  affilicatiou,  which  our 
ancestors  ate  in  the  land  of  Egypt;  let  all  those  who  are 
hungry,  enter,  and  eat  thereof;  and  all  who  are  indistres, 
come  and  celebrate  the  Passover!  At  present  we  celeb- 
rate it  here,  but  the  next  year  we  hope  to  celebrath  it 
in  the  land  of  Israel.  Thisyear  we  are  servants^)  here, 
but  next  year,  we  hope  to  be  freemen^)  in  the  land  of 
Israel. 


')  Being  accounted  aliens,  &e,      -)  Hebr.  Children  of  Freedom.  / 

/ 


HDD  h^  nun  i^ 

Fill  the  cup  with  weine  the   second   time,     and  take  the 
disli  from  the  table ,  and  the  youngest  in  the  company  asks. 

♦  npT  ran  fSaw' i3N  nh'in  b^pp 
m  ^r\mr\bp2p  inv?  lb  n'fn  n9^n 

♦]'3PP!  I'31  I'Djyl'  j'3  r^?1J<'l3N  nh^b 

■ "  _     '  :r3D»  i:'?3  nfn  nb'^pn 

Put   the  TTTsh    again    on    the    table,    and    the    company 

responds. 

» ^3j<'iii\i  'D:i)£D3  n'yisb  i3"n  onpj^  _ 
i'-PNT  ♦n'liDp  y.T"ij3i  ni^jn  t?  a^p  ijhbN 
^rni3N"mN  Nin  -^ins'  u/'lnpn'  N'lsTn  n? 
Dn3j;iy'J?  -irH  ':?i  12^31  i^n  nn  Dnispa 

♦  n^psn  )2b^  h'mi  ♦  pnsp?  ripD^  i2"n 

riN  D'Vnl'  'l3^3  .b'jpT  '13^3  ♦D'iT33  13^3 

Dn]£p  nN'^'3  nsp?  13'^j;''  ni^a  nninn 
n|  'in  Dn)£p  n^'i:'?  is.d^  nsnpn  b^] 

':n3iy)3 


13        Service   for  the  two  First  Nights  of  Passover 

Fill   the  cnp   with   wine   the  second   time,    and   take   the  digh   from 
the  table;    then  the  youngest  in  the  company  asks. 


rlD  Wherefore  is  this  night  distinguished  Tfrom  all  other 
nights?  Any  other  night  we  may  eat  either  leavened  or 
unleavened  bread,  but  on  this  night  onlv  unlaavened 
bread ;  any  other  night ,  we  may  eat  any  species  of  herbs, 
l>yt  this  night  only  bitter  herbs;  any  other  night  we  do 
not  dip  even  once,  but  on  this  night  twice:  on  all  the 
other  nights  we  eat  and  drink  either  sitting  or  leaning 
but  on  this  night  we  all  lean. 


Pat  tbe  dish  again  on  the  table,   and  the  c(flB58By  responds 


D^^2y  Because  we  were  slavus  unto  Pharoah  in  Egj'pt, 
and  the  Eternal,  our  God!  brought  us  forth  fi'om  thence, 
with  a  nighty  hand  and  au  outstretched  arm:  and  if  the 
Most  holy,  blessed  de  He!  had  not  brought  fort  our 
ancestors  from  Egypt,  we,  and  our  children,  and  children's 
children,  had  still  continued  in  bondage  to  the  Pharoahs 
in  Egypt;  therefore,  although  we  were  all  wise,  all  of  us 
having  knowledge  in  the  law,  it  nevertheless  is  in  cum- 
bent  upon  us  to  discourse  of  the  departure  from  Egypt; 
and  all  those  who  largely  discourse^)  of  the  departure 
from  Egypt  are  to  be  praised. 


*)  See  Exod.  xiii.  27.  —  xii.  8.  14.  and  Dent.  vi.  20. 


noe  h^  nun  i* 

"Jll  J^E^T.T  '311  "1T3|:''?N  '313  nti';?.?? 
]1B1ID  '311  N3'pj;^  '311  npTK  13  ITJ^b^ 

rN'ij'3  onsDD  I'm  ^pis  'ba  ]'3d»  Vni:^ 
on'Tttbn  W3tr'  ij).  n^'bn'TriN  ^aon^p 

^—    •  -         •/•;    —   •^—    ••  ••  —  VT  •.    T* 

:n'inir'  bp 
]33'3N'in*nnT3;^  ]?  nij^bN  '31 1»N 

p.^?b  ^n?<?i  Dl'"nN  n'sin  ]j;Db  iD^suf 
ifj3  ♦D'a^i  ?|^^n  '»'  ♦?|^;n  'tt'  "93  D'l^D 
'P'  D'lpiN  c'Dsni  tnl'7''?n  ?}'.;:n  ^b'. 
N:'3nb 'iT''n  '»''93  ♦nin  n'^Tyn  tti 
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D'pnnTnnj^nnttiplN  xin  na  osn 
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nt^ytt  And  thus  it  is  related  of  Rabbi  Eliezer',  Ral>])i 
Joshua,  Rabbi  Elazar,  the  son  of  Azariah,  Rabbi  Akeebii, 
and  Rabbi  Tarpon  that  they  once  met  (on  the  night  of 
Passover)  in  p^2  ^^2  and  continued  discoursing  of  the 
departure  from  Egypt,  all  that  niglit,  till  their  disciples 
came,  and  said,  »instructor8,  it  is  time,  to  read  the  mor- 
ning   V^^*x 


■^Di<  Rabbi  Elazar,  the  son  of  Azariah  said,  verily,  I 
am  like  a  man  of  seventy,  and  have  hitherto  not  been 
able  to  prove  that  the  narration  of  the  departure  from 
Egypt  ought  to  be  related  at  night,  till  expounded  by 
the  son  of  Zoma;  for  it  is  said,  that  thou  mayest  remem- 
ber the  day  of  thy  going  forth  from  the  land  of  Eg}^pt, 
ALL  the  days  of  thy  life.«  From  whence  he  obser- 
ved, that  the  expression  of  the  days  of  thy  life, 
signifies  the  days  only;  but  ALL  the  days  of  the  life , 
denotes  thy  life  only;  but  ALL  the  days  of  thy  life  de- 
notes even  the  times  of  the  Messiah. 


^^2  Blessed  be  the  Omnipotent,  blessed  is  he  who 
hath  given  the  law  to  his  people  Israel;  blessed  be  he 
whose  law  speaketh  distinctly  of  four  children  of  different 
dispositions;  viz:  the  wise,  the  wicked,  the  simple,  and 
he  who  hath  no  capacity  to  enquire. 


DSn  The  wise  (son)  thus  expresses  hinself:  what 
meaneth  these  testimonies,  statutes,  and  judgments, 
which    the  Lord    our    God    hath    commanded    us?     Then 


p'DBtt  ]'N  npsn  m'D.Sns  lbntt?<  nriN 
m  nnpri  nriN'  ?^n}  '  •  "i|^y?  nsa '  ?bpn  ]i 

T  : 

HT  "iby?  -iaN'!?  Ninn  dt\3  tj??^  rnani 

•  T  :  •    •  ••   :         •       t:  t    't 

Di'3  "loib  -nobn  u^-in  t^'KID  !5T3' 

•    T  *.  T  T   ~  ••  V  ^  T      :  TV 

f   V  T     ■• 

i3'nT3N  rn  hit  nniaj;^  nsij?  nbnnp 
")»N3i^  1niT3j;S  DTpttn  133*1^  rr'Dj;i 

-  v:  vv  T      ^:-  IT-  T     :J  ••         t    '•  ^' ; 
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sbalt  thou  instruct  him  in  all  tlie  taws  of  the  Passover; 
also  that  we  must  have  no  dessert  t)rought  to  tahle  after 
the  paschal  lamb. 

VV/1  The  wicked  (son)  expresses  himself  thus:  what 
do  you  mean  by  this  service?  By  the  eipression  You,  it 
is  clear  he  doth  not  include  himself;  and  as  he  hath 
withdrawn  from  the  nation  it  is  proper  that  thou  retort 
on  him :  ^)  and  (therefore)  answer  him  thus.  (This  is 
done)  because  of  that  (which  the  Eternal  did  for  ME,  when 
1  went  forth  from  Egypt:-)  i.  e.  for  ME,  but  not  for 
him;  for  had  he  been  there  he  wo^ld  not  have  been 
(thougt  worthy  to  be)  redeemed. 

on  The  simple  (son)  artlessly  observes,  what  is  this? 
Then  shalt  thou  answer  him:  (for)  with  a  strong  hand 
the  Eternal  brought  us  out  of  Egypt,  from  the  house 
of  bondage. 

liVtt^l  But  as  for  bim,  who  hath  no  capacity  to  enquire 
thou  must  begin  (the  discourse) ;  as  it  is  said,  ^)  and  thou 
shalt  inform  thy  son  on  that  day,  saying  (this  is  done) 
because  of  that  (which)  the  Eternal  did  for  me,  when  1 
went  forth  from  Eg}'pt. 

b)V  Possibly  you  may  think  that  he  (the  father)  is 
bound  to  explain  from  that  the  first  day  of  the  month 
ID^l  therefore  it  is  said,  on  that  dav:  yet,  as  it  is 
said  on  that  day,  it  might  be  understood  that  it  must 
be  done  whilst  it  is  day:  but  as  it  is  said,  (this  is  done) 
because  oif  that  etc.  from  which  it  is  to  be  inferred  at 
no  other  time,  but  when  the  unleavened  eake,  and  bitter 
herbs  are  placed  before  thee. 

nSnnO  Our  ancestors  were  anciently  idolators;  but  at 
present  the  Lord  hath  brought  us  near  to  his  service:  as 


»)  Exod.  xii.  26.     »)  He  set  his  teeth  on  eSge.    *)  Eiod.  xii.  14. 

2 


HDD  ^ty  r\i}n  is 

M'nbifC  D^;  nnsrr  -i?;;?  '^Nnjr.'  'rib?? 
♦  lin  'D^?^  arnsN  ^3n  nnn  D^Typ 

inlN  T|.'pT«i  ♦"inan  "ipj;p  crin?N-n^ 
♦itr j;"ri?<?  3'pyrnj?  pn^'5  l^K"'  ♦  P^^'"^^ 


•  •▼:    •  :t      t  t 


>  \^pTn^  aii^fi  xin'i'na  ir'iipnK^'Nir; 
nnp3  irpK  Dfinp^b  "iiaW  n»D  mt:^j?? 

orb  Ki  p^5'  Tj3;-iT  n'n:  13  ''s  nri 
nN  d:i  :m"j<tt  ysiN  DnlN  is^i  Dnsj;.! 
iNr  ]2'nnKi  '3:}<'n  nay'  ■ii2r{<  ^ijn 

:  blia  ir'i3i3 

Lift  up  the  cnp  of  Wine  and  say. 

T  V  V  T  :  ..  -:  -  ^   :  ^..  .    J 
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it  is  said,  *)  and  Joshua  said  unto  all  the  people :  thus 
saitli  the  Eternal,  the  God  of  Israel,  your  ancestors  dwelt 
on  the  side  of  the  river  (Jordan)  in  old  time  (even)  Terah, 
the  father  of  Abraham ,  and  the  father  of  Nachor ,  and 
served  other  gods. 

miO  And  I  took  your  Father  Abraham  from  the  other 
side  of  the  river,  and  led  him  throughout  all  the  land 
of  Canaan,  and  multiplied  his  seed,  and  gave  him  Isaac; 
and  I  gave  unto  Isaac,  Jacob,  and  Esau;  and  gave  unto 
Esau  Mount  Seir  for  his  possession}  but  Jacob  and  his 
children  went  down  into  Egypt.  ^« 

■^112  Blessed  be  he,  who  strictly  preserved  his  promise 
unto  Israel;  Blessed  be  the  Most  Holy,  who  premedita- 
ted the  end  of  the  captivity,  that  he  might  pertorm  that 
which  he  had  promised  to  our  father  Abraham,  between 
the  parts ;  as  is  said  *)  unto  Abraham :  Know  of  a  surety 
that  thy  seed  shall  be  a  stranger  in  a  land  which  is  not 
their,  and  they  will  make  thim  serve,  and  they  will 
afflict  them  four  hundred  years.  And  also  that  nation 
whom  they  hall  serves,  will  I  judge;  and  afterward  shall 
they  go  out  with  great  substance. 


Lift  up  the  Cup  of  Wine  and  say. 

}<'ni  And   it  is  this   same   pro  mis  which   has  been  the 
support  of  our  ancestors  and   of  us  (too):   for  at   every 


')  Exod.  xii.  14.  ')  Between  the  Parts.  —  The  covenant 
made  with  Abraham,  when  he  was  commanded  to  divide  the  heifer, 
goat  and  ram;  through  which  a  smoking  furnace  and  flaming  lamp 
ppssed;  by  which  the  covenant  was  made  between  God   and  Abra- 

:  and  is  therefore  called  the  covenant  made  between  the  parts. 


2 


I 

tDTD  lib^sp  Kin  Tjna  1 

-iDN-i^/ten'nx  ipyi  :^i?.2 1271  DnD]n 
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21  Service  of  the  two  First  Nights  of  Passover. 

time  eneipies .  rise   agaiii$t  us,  to. /iimihilate  us;  but^th^ 

Most  Holy,  blessed  be  1»#,  hdtU  cWlivei-ed  U8  ofd  of  tliwr 
liaiids.  '  itflT 


^3    Search  and  enqr^-e  what  Laban,    the  Syrian  it 
ded  to   do   to  our   father  Jacob:   for   rtiaroa   decreed  th* 
destruction  of  the  raales  oiijy,  but  Laban  intended  to  root 
out  the  whole;   as  it  is  said:   a  Syrian  had  (nearly)  cau- 
sed  my  father  to  perish ;  and  he  went  down  into 
and  sojourned  there  witti  a  few  persons^  and  Ultey  b 
there  a  great,  mighty  anci  numerous  nation. 


')  can-   __J 


* 

/ 

^^f  G 


^M 


Tin  And  li#.went  down  into  E^ypt:  compelled 
by  the  word^f  God),  and  sojourned  tliere:  h\ 
which  wa  aire  tau^^  that  h£  did  nd44|fo  dawu  to  settle 
there,  but  only  to  sojourn;  as  it  saiiJ^And  they  (Jo^epb's 
brethren)  said  unto  Pharoa:  Te  sojourn  in  the  land  are 
we  comef,  because  there  is  no  pasture  for  the  flocks  of 
thy  servants,  for  the  famine  is  ore  in  the  land  of  Canaan; 
and  now  let  thy  servants  dwell,  we  pray- thee,  in, the 
land  of  Goshen.  -^ 


^IlD2  With  a  few  persons:  as  it  is  said:  With 
threescore  and  ten  souls  thy  ancestors  w^  #^  t  ^  0  w  n 
into  Egypt:  now  the  Eternal,  thy  God  hath  made  thee 
as  the  stars  of  heaven  for  multitude.        ^ 

%T1  And  we  there  became  a  nation;  by  which 
we  are  informed  that  the  children  of  Israel  tvere  distin- 
guished  (even  in  Egypt)  as  a  peculiar  peopfe. 


Dliiyi    Great  and   mighty:  as  it  is  said,.  » And  the 
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children  of  Israel  were  fruitful,  and  increased  abundantly, 
and  multiplied,  and  grew  exceedingly  mighty,  and  the 
land  was  filled  with  them. 


ani  And  numerous;  as  it  is  said:  I  have  caused 
thee  to  multiply  like  the  vegetation  of  the  field,  and  thou 
becamest  considerable  and  great,  and  adorned  with  many 
beauties;  thy  breasts  are  fashioned,  and  thy  hair  grown, 
yet  thou  art  naked  and  bare. 


)Vy)  And  the  Egyptians  ill-treated  us,  afflicted  us  and 
laid  heavy  bondage  upon  us,  and  the  Egyptians  ill- 
treatet  us;  as  it  is  said,  »Come  on,  let  us  deal  wisely 
with  it ;  lest  it  multiply  and  it  come  to  pass,  that,  when 
there  happen  to  be  a  war,  it  join  also  unto  our  enemies, 
and  fight  against  us,  and  depart  of  the  landf. 


liliy^l  And  they  afflicted  us;  as  it  is  said,  »And 
they  thereupon  dith  set  over  it  taskmasters,^  afflict  it 
with  their  burdenous  labours ;  and  it  built  trofcine  cities, 
for  Pharaoh,  Pithom  and  Raamses*,  aud  they  laid  hoary 
bondage  upon  us,  as  it  is  said:  And  the  Egyptians  com- 
pelled the  children  of  Israel  to  labour  with  rigour. 


pV)4!j  And  we  cried  unto  the  Eternal!  the  God  of  our 
ancesbrs ;  the  Eternal  heard  our  voice ,  and  observed  our 
affliction,  our  labour  and  our  oppression. 


pyKJI    And  we  cried  unto  the  Eternal;   the  God 

of  our  ancestors ;  as  it  is  said : 


mp';.  Dnn  D^3"in  d^d'3  ^ti  imW 
"Ip'SNitr'  ^J5  in:Nir  ansa  "qfe 

Jni23;^n]p 

{ 3'p3?;."ni<ii  pn^^'n^)  Dfiips^'n^ 

^jrriN  a^1'?x  '?*<i!i  "iPN-iir  nps 
D^'n  |3n"~S3  "ipK^tr"iHp5  ♦D^:3n 
oj)  "ip5<^!2^  np5  ♦pni«i  HT  ♦iriri? 

•    :  :  T  T         :  T         : 

♦TDiiy.3i  i'ii3D2  Nin  ?|n3  2^i"ipn  n"?n 
nin  nii)\^.2  onsp  px?  ^ri")3y;.  im^^ 
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»And  it  came  to  pass  in  this  }ong  time  that  tkt?  Wtn^f  of 
Egypt  died,  and  the  children  of  Israel  sighed  Ly  reason 
of  the  bondage ;  and  they  cried,  and  th^ir  complaint  catoe 
up  unto  God,  by  reason  of  the  bondage*. 


yDtt'^l  And  the  Eternal  heard  our  voice;  as  it 
is  said,  »And  God  heard  their  groaning,  and  God  remerti- 
bered  his  covenant  with  Abraham,  Isaac,  and  witli  Jacob«. 


t?')^!  And  he  saw  our  affliction*  T*his  denotes 
their  being  denied  the  compaity  of  their  wiv^,;  to  prevent 
propagation  as  it  is  said,  »And  God  looked  upon  the 
children  of  Israel,  and  God  took  cognizance  of  them. 


li'PDy  HNI   And   our   grieviousness:  this    denotes 

the,  destructioii   of  the   male   children:  as  it  i^  said, 

»Every  son  that  is  born,  ye  shall  cast  into  the  river,  but 
every  daughter  ye  shall  save  alive «.  ' 


)^)irh  nt<1  And  our  oppression;  this  denotes  fatigue : 
as  it  is  said,  »And  I  have  also  seen  the  oppression  where- 
with the  Egyptians  oppress  them«. 


'^"i  iafc<^Si1^1  And  the  Eternal  brought  us  foiih  from  Egypt, 
with  a  strong  hand  and  with  an  outstretched  arm;  witli 
great  terror,  and  with  signs  and  wonders. 


in:^i!i^^1  And  the  Eternal  brought  us  forth 
from  Egypt,  not  by  means  of  an  angel,  nor  by  means 
of  a  seraph,  nor  by  means  of  a  messenger:  but  the  Most 
holy,  blessed  be  he  himself,  in  his  glory;  as  it  is  said, 
»And  I  will  pass  through  the  land  of  Egypt,  in  this  night; 


t:       •  "":  •   T    : 

D^DiD3  ni^D  Siz^K  ?|:pp2  .Tin  ;.''"i: 
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and  I  will  smite  oveii  first-»boru  in  the  land  of  Egypt, 
both  man  and  beast ;  and  'against  all  the  gods  of  Egypt 
will  I  execute  judgments;  I  am  the  Lord. 


^0*^31/1  And  I  will  pass  through  the  land  of 
Egypt;  I  MYSELF,  and  not  an  angel;  and  1  will  smite 
every  first-born ;  I  MYSELF,  and  not  a  seraph :  and  against 
all  the  gods  of  Egypt  will  I  execute  judgments ;  1  MYSELF, 
and  not  a  messenger;  I  am  the  Lord!  I  AM  HE,  and 
no  other «. 


TD  With  a  migthy  hand,  this  denotes  the  mur- 
rain; as  it  is  said,  ^Behold,  the  HAND  of  the  Eternal 
will  be  sent  against  thy  cattle  which  is  in  the  field,  against 
the  horses,  against  the  asses,  against  the  camels,  against 
the  oxen,  and  against  the  sheep ;  a  very  grievous  pestilence. 

\ 

KlIODlAnd  with  an  outstretched  arm;  this  denotes 
the  sword,  as  is  said  elsewhere :  »And  a  drawn  sword  in 
his  hand  stretched  out  over  Jerusalem.* 


N11D21  And  with  great  terror:  this  denotes  the 
appearance  of  the  Divine  Presence;  as  is  said,  »0r  hath 
God  assayed  to  go  and  take  unto  him  a  nation  from  the 
midst  of  (another)  nation,  by  proofs,  signs,  and  wonders; 
by  war  and  a  mighty  hand;  by  an  outstretched  arm  and 
great  terrors,  according  to  all  that  the  Eternal,  your 
God,  did  for  you  in  Egypt,  before  your  eyes. 


niniKDI  And  with  sings;  this  denotes  the  miracles 
performed  with  the  stafl'i'as  is  said,  »And  thou  shalt  take 
this  staff  in  thy  hand,  wherewith  thou  shalt  do  the  signs. 


ipxpi  nvi^2  D^nDTD  'm})  im^p 
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D^rsiDDI  And  Tvith  woudoffs;  this  denote?;  the 
(pUgue)  of  blood:  as  is  said,  »And  1  will  schow  wonders 
«gHS  in  the  heavens,  and  in  the  eafth,  13-1  ood  and  fire, 
and  ascending  pillars  of  smoke. 

/ 


^21  It  Siay  also  be  ei^plained  thus.  With  a  flight) 
band  denotes  two  )pl»gues.  With  an  outstretched 
arm;  two  pbgues.  With  sigiijs;  two  plagueg.  And 
with  Av  0  n  d  e  r  s ;  two  plagues. 


I7K  These  are  the  ten  plagues  which  the  Most  Hoij 
blessed  be  He,  brought  on  the  f^gvptians  in  Egvpt,  vfe, 
•9W0D  ,  FKOOS ,  vermin;  MUKUAIN  ,  A  ftTIXTUM 
OF  NOXIOrS  BEASTS,  BOIES,  HAIL,  LOClIStS,  DAllK- 
JiTESS  and  SLAYTNG  THE  FIHpT-BOKN. 

\         '»• 


^D1   Rabbi  Judah  formed  the  initials"  tli us 
O'fltO  *\l^"^  ♦I'Jf'l 


-A  .  ^"^DV  Ol  Rabbi  Jose ,  the  Galilean,  «aid :  From  xvhmc 
:  '  art  thou  authorized  to  assert,  ttiat  the  Et,nrptians  wer 
V  afifo^  with  ten  plagHe»  in  Bgyft:  ami  Ufon  the  sec 
thery  were  smitten  with  fifty  plagues?  To  whicTi  ti 
answ'ered;  In, Egypt,  it  is^^Clt,  »Afld  tke  magiciaSi 
said  imto  Pharoah , '  this  is  the  Tinger  of  God;«  but  a 
tlie  sea,  it  is  said,  > And. Israel  ^aw  the  mighty  ha n 
wherewith  the  Lord  smote  the  Egyptians:  and  the  poop) 
feared  tke  Lord,  and  beiieved  in  the  Lord,  and  his  sei 
vant  Moses*. 


HDD  b^  ni^n  «« 

'snfsD  D^e^pn  ipb  D^n  "^yj'  ♦niSD 


nspi  nsp  b3t(7  r;o  n  w  "iij^;b^  '3i 
D"'n.2iD"i  by/  Nin  ^imi  jrtipn  x^an^ 
"iDwiz^  .'ni3p  ysix  ^  nr\'n  Dn^p3 
nisi  nyn  niay.  idx  ]nn  CD2"nb^^^ 
□y„T{,nnN mny  ID7")  on'?©  nnb^p 

D^iiN  ipb  Dnjp3  nriyp  "iId^  .yaiK 

nspi  nsp  bs^  ]^5p  npiN  NTpy.  ^21 

"ipw2^  ♦nT3??  ^Dn  bh  nn'n  on.jipa 
.•^Ssi  ayii  nnsy.  tdx  pnn^D?  Hi'E''^. 
♦nnx  IDS  ]T-)n  .Dy.i  o$?bP  nnb^rp 

nnyp-iiDN  .i:^pn  D^yn'^DN^p  nn'pE^p 
ip5  □^"^  byi  inlsp  D^?^pn  ipb  Dn^p3 

jniDP  □^nj<pi  D^E^DH 
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noD   Now ,   (Rabbi  Jose   argues  thus)   If  by  the  finger 
only  they  were  smitten  with  ten  plagues,  hence,  it  is  dedu-  • 
ijible,  ^)  that  in  Egypt  they  were  smitten  with  ten  plagues: 
and  at  the  sea,  they  were  smitten  with  fifty  plagues. 


^31  Rabbi  Eliezer  said:  From  whence  can  it  be  proved, 
that  every  plague  which  the  Most  Holy  blessed  be  he, 
brought  upon  the  Egyptians  in  Egypt, •consisted  of  four 
different  plagues?  Answer.  From  what  is  said,  »He 
sent  forth  against  them,  fierceness  of  his  anger,  wrath, 
indignation,  and  trouble;  (also)  by  sending  evil  angels 
(among  them).  Now,  WRATH  is  one,  INDIGNXtION 
two,  TROUBLE  three;  and  SENDING  EVIL  ANGELS 
four.  Hence  it  is  deducibl<3,  that  in  Egypt  they  were 
afflicted  with  fourty  plagues !  and  at  the  sea,  were  smitten 
with  two  hundred  plagues. 


{<D\7y  ^Dl  Rabbi  Akeeba  saith,  From  whence  can  it  be 
proved,  that  everx  plague,  which  the  Most  Holy,  blessed 
be  he,  brought  upon  the  Egyptians  in  Egypt,  consisted 
of  five  plagues?  Answer.  From  what  is  said,  »He 
sent  forth  against  them  the  fierceness  of  his  anger,  wrath, 
indignation ,  and  trouble ;  (also)  by  sending  evil  angels 
(among  them).  Now,  THE  FIERCENESS  OP  HIS  ANGER 
is  one,  WRATH  two,  INDIGNATION  three,  TROUBLE 
four,  SENDING  EVIL  ANGELS  five.  Hence  it  is  dedu- 
cible,  that  in  Egypt  they  were  smitten  with  fifty  plagues ; 
and  at  the  sea  they  were  smitten  with  two  hundred  and 
fifty  plagues. 


¥ 

*)  ^his  is  founded  ou  the  following  argument;  In  Egypt  they 
said,  this  is  the  finger  of  God;  but  at  the  sea,  it  is  said:  and  they 
saw  the  mighty  hand.  If  by  the  finger  only,  they  received  ten 
plagues,  they  must  of  course  have  received  fifty  by  the  hand,  a^ 
it  contains  five  fingers.  On  this,  the  following  sentences  are  alsp 
founded.        it 


.. 


noD  b^  nun  »» 

"itry_.  ipb  Dnj:p3  ni^iy.i^  -i1d^  ♦nl2D 
'ir\W  crwDD  ipji  D;n  'pyj'  .nisD 


nsDi  n2D  b32^  TO  ."iDlx  ■iiy;bN  ^31 

D^iiN  I'pb  Dn2P3  nny.p  "iidn  .ysix 
InTsb  wmD  p;'  ojn  by)»nl3p 

n3pi  nsp  bs^  ]^5p  nplN  Np^py.  ^21 
D"i5zpn  by'  Nin  ■?]n3  K^npn  ^'2W 
imip  ♦nT2D  K^pn  bi^  nn'h  Dn2ip3 
nis").  ayn  n"i3y.  tdx  ]»i"in  d3  nj5^'^. 
.nnx  iDi5]T-in  .Dy.")  o$?bp  nnb^^p 
.ysix  (-nsi  ,^bp  oyn  ♦b^n^  nn3y. 
nnyp-iiDN  .K^pn  dt.'3  '3Kbp  nnbi^ 
ipb  □^"^  byj  ♦nT2p  wmn  ipb  Dnvps 

jnT2D  D^nxpi  D^S2^pn 
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noD  Now,  (Rabbi  Jose  argues  thus)  If  by  the  finger 
only  they  were  smitten  with  ten  plagues,  hence,  it  is  dedu- 
cible,  *)  that  in  Egypt  they  were  smitten  with  ten  plagues: 
and  at  the  sea,  they  were  smitten  with  fifty  plagues. 


^3"!  Rabbi  Eliezer  said:  From  whence  can  it  be  proved, 
that  every  plague  which  the  Most  Holy  blessed  be  he, 
brought  upon  the  Egyptians  in  Egypt,* consisted  of  four 
different  plagues?  Answer.  From  what  is  said,  »He 
sent  forth  against  them,  fierceness  of  his  anger,  wrath, 
indignation,  and  trouble;  (also)  by  sending  eviUangels 
(among  them).  Now,  WRATH  is  one,  1ND1G:^^I0N 
two,  TROUBLE  three;  and  SENDING  EVIL  ANGELS 
four.  Hence  it  is  deducibb,  that  in  Egypt  they  were 
afflicted  with  fourty  plagues !  and  at  the  sea,  w^ere  smitten 
with  two  hundred  plagues. 


KD\7y  '2"1  Rabbi  Akeeba  saith,  From  whence  can  it  be 
proved,  that  everx  plague,  which  the  Most  Holy,  blessed 
be  he,  brought  upon  the  Egyptians  in  Egypt,  consisted 
of  five  plagues?  Answer.  From  what  is  said,  »He 
sent  forth  against  them  the  fierceness  of  his  anger,  wrath, 
indignation ,  and  trouble ;  (also)  by  sending  evil  angels 
(among  them).  Now,  THE  FIERCENESS  OF  HIS  ANGER 
is  one,  WRATH  two,  INDIGNATION  three,  TROUBLE 
four,  SENDING  EVIL  ANGELS  five.  Hence  it  is  dedu- 
cible,  that  in  Egypt  they  were  smitten  with  fifty  plagues ; 
and  at  the  sea  they  were  smitten  with  two  hundred  and 
fifty  plagues. 


*)  ^his  is  founded  ou  the  following  argument;  In  Egypt  they 
said,  this  is  the  finger  of  God;  but  at  the  sea,  it  is  said:  and  they 
saw  the  mighty  hand.  If  by  the  finger  only,  they  receired  ten 
plagues,  they  must  of  course  have  receiyed  fifty  by  the  hand,  a^ 
it  contains  five  finerers.     On  this,  the   following  sentences  are  also 


founded. 


d 


noB'-h^  nun  u 

t  i:n      n3^n  nx  ):b  p:  nb] 

♦  na^n  n^  ij"?  p  i'?x 

♦^j'D  "in  ^:d^  1J31P  i'?^ 
-  t  ijn     nntnn  nx  ij*?  in:  xtii 

.  mtnn  dn  u':'  ]n:  i'j'n 

T  -  V  T  /     —     X 

••  —  T     •     :     -  ••  V  T         T  T  : 

I— i)iD5  npTco  npDi  np3  rnni<  by 
Dnypp  iJ5<^iiin?^\ijbi;  Dipp!?  nb.pppi 

U7  yipi.DJiDp  m  i:b  jn:i  ♦nnnb? 
ypi^l  HnDins  tbina  utdj^hi  ♦Dennis 
D^y2iNn3-ip5 1JD1V  pspi  ♦iDtniijn.v 
mx  'ijb  ]n:i  « ]pn '  hx  i:b'??<'1l  •n:t^ 
r^^  i:b  jn:i .  '^rp^in  ^jDb  li^ipi  '♦nsE^n 
ijb'njii  ♦bN'it^^^iNb  ijp'ipnV.nninn 
I  irniiiy  bs  7y  "idd':'  HTnan  n^i  nx 


'.A^. 
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It   ill'    iiiui   IlmI    us  witli  manna,    and  had   not  given  us 

ill..    ^;^L1.;)f]),    it   would    liavc   VmM'U    ^nflirif'ut. 


If  he   had  given   us   the   sabhath,  and  had  not  led  us 
to  Mount  Sinai,  it  would  have  been  sufticient. 


If  he   had  led   us  to  Mount  Sinai,   and  had  not  given 
us  his  law,  it  would  have  been  sufticient. 


If  he    had    givuu   us  his  law,  and  had  not  led  u^  iuiu 
the  land  of  Israel,  it  would  have  been  sutficiont. 


If  he  had  led  us  into  the  land  of  Israel ,  and  had  not 
built  the  temple,  it  would  have  been  sufficient. 


bv  How  much  then  are  we  indebted  for  the  manifold 
favours  the  Omnipresent  conferred  on  us?  He  brought 
us  forth  from  Egypt,  executed  judgment  against  the  Egyp- 
tians and  against  their  gods:  slew  their  first-born:  gave 
us  their  wealth :  divided  the  sea  for  us :  caused  us  to  pass 
over  to  dry  land:  plunged  our  oppressors  into  the  sea: 
supplied  us  with  every ihing  in  the  wilderness  for  forty 
years:  gave  us  manna  to  eat:  gave  us  the  sabbath:  led 
us  to  Mount  Siuai:  gave  us  his  laAv :  led  us  into  the  land 
of  Israel:  and  built  tlie  chosen  holy  temple  for  us,  to 
make  atonement  ibr  all  our  sins.  ^) 


'J  By  means  of  tbc  sacrifices  offered  there. 
3* 


1 


noc  "^^0  nun  36 

iii^riiD^?5  ^-n?  Sy.  r^in  Tins  ertij^n 

Then  take  hold  of  the  Cake  in  the  Dish,  show  it  to  the 
Company ,  as  a  memorial  of  our  freedom ;  and  say : 

'^y.  ♦iiD  nw  by.  f  b?i5<  iJ«2^  it  h^td 

irriT2N  '72^  ops?  p^Dpn  'xW  D12f 

\pbD  Tjbp'Dn^by.^— ijpj^ti^  "fyrrpnnb 

x'^iDnspp  is^ir^?  f pn  k"?  ^3  ntsp 
{ Diib  iK^y  xb  mil  d:i  nb.lpnn'?  i'?d^ 

Then  take  hold  of  the  Lettuce,  (or  gi'Cen  top  of  the 
Horse-raddish) ,  and  show  it  to  the  company ,  as  a  memo- 
rial of  our  oppression  ;    and  say : 

Sy  4(10  aw  by  rbDix  1:1x2^  nr  hid 
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•D^*Kabhi  Gamliel  saitli,  that  wh*b  soever  dotli  nui  ihum- 
mention  of  the  three  things  (used)  on  tlie  Passover,  hatli 
not  done  liis  duty;  and  theso  tliov  nrp:  P;iqr]inl  T.nmli; 
Unleavened  Cake:  Bitter  lierb: 


DDE*  The  paschal  lamb  which  our  ancestors  ate  at  the 
time  of  the  holy  temple,  what  did  it  denote?  It  denoted 
that  the  most  Holy,  blessed  be  he !  passed  over  our  ances- 
tors houses  in  Egypt;  as  it  is  said:  And  ve  shall  sav  it 
is  the  sacrifice  of  ihe  passover  imto  the  Lord,  who  passed 
over  the  houses  of  the  children  of  Israel  in  Egypt,  when 
he  smote  the  Egyptians,  and  our  houses  be  spared;  and 
the  people    bet   the  heads  and  bowed  themselves. 


Then  take  hold  of  the  Cake  in  the  Dish,  and  show  it  to  the 
Oompany,  as  a  nicmorial  of  our  freedom:  and  s;ay: 

T\)iD  These  unleavened  cakes ,  why  do  we  eat  them  : 
Because  our  ancestors  had  not  sufficient  time  to  leaven 
the  dough,  when  Ihe  Holy  Supreme  King,  of  kings,  bles- 
sed be  he!  appeared  unto  them,  and  redeemed  them;  a> 
is  said:  And  th^y  baked  of  the  dough  which  they  had 
brouglit  forth  out  of  Egypt  unleavened  cakes,  for  it  was 
not  leavened;  because  they  were  trust  out  of  Egypt, 
and  could  not  tarry,  neither  had  they  prepared  any 
provisions  for  fiemselves. 


Then  take  liold  of  the  Lettuce  (or  green  top  of  tlie  Horse-raddish) 
and   show   it  to   the   conij»any,   as   a  memorial   of  our  o|»}iression ; 

and  say: 

inO     Tis    bitter   herb,   why    do   we  eat   it?     Becausp 


noc  Sty  r\iir\  ss 

ns^y,  nt  "inyj  TDN1'  f^^nn  ni"?  ^iJ?*? 

*  Then  take  the  cup  or  Glass  of  wine  in  the  Hane  and  say ; 

nwb  ^iib  nl-inb  wyn  ijnjx  ^y^'j 

□T^y'?3xp  ♦(— inpt^^  pu  ♦rnnn? 
■n3j?i:^P"i  ♦^113  "iiN? '  1— i^DNpi  ,3ltO 
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the  Egyptians  made  the  lives  bitter  of  our  ancestors  in 
Egypt;  as  is  said:  And  they  made  their  lives  bitter  with 
hard  labour  iu  mortar,  and  in  bricks,  and  in  all  manner 
of  labour  in  the  field:  all  4heir  labour  was  imposed  upon 
them  witli  rigour. 


' 


^D3  It  therefore  is  incumbent  upon  every  Israelite  in 
every  generation,  to  imagine  if  he  had  actually  gone  out  from 
Egypt,  as  is  said;  And  thou  shalt  declare  unto  thy  son, 
that  day,  seying,  this  is  done  because  of  that,  which  the 
Eternal  did  for  me ,  when  I  came  forth  from  Egypt.  It 
was  not  oui'  ancestors  only,  that  the  most  Holy,  blessed 
be  he !  redeemed  from  Egypt ,  but  us  also  did  he  redeem 
with  them:  as  is  said.  And  he  brought  us  from  thence, 
that  he  might  bring  us  in,  to  give  us  the  land  which  he 
promised  unto  our  fathers. 


Then  take  the  Cup   or  Glass  of  wine  in  the  Hand  and  say ; 


"]D'3?  We ,  therefore ,  are  in  duty  bound  to  give  thanks 
to  you,  to  praise,  adore,  glorify,  extol  honour,  bless 
exalt  and  reverence  HIM ,  who  did  all  these  miracles  for 
our  ancestors  and  for  us;  for  he  brougth  us  forth  from 
bondage  to  freedom  from  sorrow  to  joy,  from  mourning 
to  holydays,  from  darkness  to  great  light,  and  from  ser- 
vitude to  redemption,  and  therefore  let  us  chant  unto  him 
a  new  song.  Hallelujah. 


isj;»  'tt'pD  ♦pNS'i  D'»w'3  niNib  'bsir^n 

:  lyb  Dj;»  Dpi;'  n'3  on^JDD  k-iir'  nNiis  ■•? 

niM  Diifi  '3  D^'K  ?i^'n?i ' :  ]f<r'333'  nlyss 
"'JDS  niy33  D'b'N3  np-in  a -nnn :  nmNb  3Dn 
:  3py!  nIpN  '3^?p  VDi?  '^"l0 1"""^?^  '?B?P»lN'y 

•iT        :^:  -:  •  t  -         'at         --:  "*       •  : 

I'  p  nnpi'  n-^p  12  '^pxS  nTrM-ib''p'? 
Dlb2^b"irniN")D-?  D'xan  onnN  □^bj-i'^i 
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n^v^n  Praise  ye  the  Lord!  Praisel  0  ye  servants  of 
the  Lord  I  )»raise  the  name  of  the  Lord!  hlessed  he  the 
name  of  the  Lord,  from  henceforth  and  for  evermore. 
From  the  rising  of  the  sun ,  until  tlie  going  down  thereof 
shall  the  Lord's  name  be  praised.  High  above  all  nations 
is  the  Lord,  his  glory  is  above  all  the  heavens.  Who  is 
like  unto  the  Lord  our  God,  who  dwelleth  on  high?  Who 
condescendeth  to  view  (the  things  transacted)  in  the  he- 
avens and  on  earth.  Who  raiseth  the  poor  from  the 
dust,  and  lifteth  the  needy  from  the  dunghill,  to  seat 
him  with  princes,  (even)  with  the  princes  of  his  people. 
He  enlivenefch  the  hours  of  the  childless  woman :  she  be- 
comes a  joyful  mother  of  children,  Hallelujah. 


nfc<liD  When  Israel  went  forth  from  Eg}^pt  (and)  the 
house  of  Jacob  from  a  barbarous  people;  Judah  became 
his  sanctuaiT,  and  Israel  his  dominion.  The  sea  beheld 
and  filled;  Jordan  retreated;  mountais  skipped  like  rams, 
and  the  hills  like  lambs.  What  ailed  thee,  0  sea,  that 
thou  didst  flee?  Thou,  0  Jordan,  that  thou  didst  ret- 
reat? Ye  mountains,  that  ye  skipped  like  rams;  and  ye 
hills  like  lambs?  It  was  from  the  pj'esence  of  the  Lord! 
Quake  thou  earth,  from  the  presence  of  the  God  of  Jacob; 
who  turned  the  rock  into  a  pool  of  wather,  the  flinty 
rock  into  a  fountain  of  waters. 


";1"^D  Blessed  art  thou,  0  Eternal,  our  God,  Sove- 
reign of  the  Universe!  whe  hast  redeemed  us,  and  our 
ancestors  from  Egypt;  and  hast  caused  us  to  attain  (the 
enjoyment  of)  this  night,  to  eat  unleavened  cakes  and 
bitter  herbs;  0  Eternal,  our  God!  and  the  God  of 
our  ancestors,  mayest  thou  cause  us  to  attain  other 
solemn   festivals  and    seasons,    which    approach  us:    that 


HDD  ht^  r\iir\  43 

mlji  .ilJii?  ^n3T.p  Tp,  "^v.  DP"  r^: 


Drink  of  the  Wine. 

WASHING  THE  HANDS. 

Wash  the  Hands;  and  say: 

im  D"?Tyn  Ti'^^p  irn\s  r  nijiN  "?in3 


BREAKING  THE  CAKE. 

The  Master  of  the  House  eten  takes  the  two  whole  Cakes 
ane  the  broken  one  in  his  liand  together;  and  breakes 
the  Upper  Cake. 

But  do  not  eat  of  it,  till  ho  ereakes  a  piece  of  the  al- 
ready broken  ane,  and  says  the  following  Blessing,  gives 
a  piece  of  each  to  every  one  at  table,  who  say  the  same 
Blessig,  and  then  eath  both  pieces  together. 
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they  may  rejoice  in  the  bnjkliiig  of  thy  city  and  exult  in 
thy  service :  and  that  we  may  eat  tlierc  of  the  sacrifices 
and  paschal  lauibs,  whose  blood  shall  ])e  sprinkled  on  the 
side  of  tliine  altar,  that  we  may  be  acceptable;  theu  we 
will  giv€  thanks  unto  thee  with  a  new  song  for  our  deli- 
verance and  redemption.  Blessed  art  theu,  0  Eternal! 
who  rcdeenieth  Israel. 

ll'^S  Blessed  art  thou,  0  Lord!   our  God!   King  of  the 
universe,  Creator  of  the  fruit  of  the  wine. 

r 

Drink  of  the  Wine. 


WASHING  THE  HANDS. 


Wash  the   Tlaiuls  and  say  : 


"1^3  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  king  of  the 
universe ,  who  hast  sanctified  us  with  thy  commandments, 
and  commanded  us  to,^||^h  the  hands. 


BREAKING  THE  CAKE. 

The  Master  of  the  House  then  takes  the  two  whole  Cakes  and  the 
broken  one  in  his  hand  together,    and  hreaks  the  Upper  Cake. 

But  do  not  eat  of  it  till  he  breaks  a  piece  of  the  already  broken 
one,  and  says  the  fullowini,'  Blessing,  gives  a  i)iece  of  cacli  to 
every  one  at  table,  who  say  the  same  Blessing,  and  then  eat  Ijotli 
pieces  together. 


noD  nty  nun  a 

T        — 

THE  EATING  OF  THE  BITTER  HERBS. 

The  Master  of  the  House    then  takes  some  bitter  Herbs , 
and  dips  it  into  the  nD1")H  and  says: 

T 

He  then  eats  it,  and  gives  some   to  every   one  at  table, 
who  say  the  above  Blessing  before  they  eat  it. 

EATING  THE  HORSE-RADDISH. 

The  Master  of  the  Housv  then  breaks  the  Undermost 
Cake;  takes  a  piece  of)  it  with  some  bitter  Herbs  of  a 
different  kind  to  the  first,  eats  them  together;  and  says 
the  following. 

pn  bin  nty^  p  *bin^  ^^pdi  "ipi 
n^D  (npi)  ^iT3  n\n  nip.  ^jpm  nW 

•    •  • 

SERVING  THE  xMEAT,  &c. 
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SAYING  THE  GRACE. 

Blessed  art  thou.  0  Lord,  our  God!  Kiug  of  the 
universe,   who  briugeth  forth  bread  from  the  earth. 

Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  Kiug  of  the 
universe,  who  hast  sanctified  us  with  thy  commandments, 
and  commanded  ns  to  eat  unleavened  cakes. 

THE  EATING  OF  THE  BITTER  HERBS. 

m 

The  Master  of  the  House  then  takes  some  Bitter  Herbs,  and  dips 
it  into  the  DDI'^H  and  says: 

Blessed    art    thou,    0    Lord,  our  God!     King    of   the 

universe ;  who  hast  sanctified  us  witli  thy  commandments, 

and  commanded  us  to  eat  bitter  herbs. 
t 

He  then  eats  it,  and  gives  some   to   every   one  at  table,  who  say 
the  above  Blessing  before  they  eat  it. 

EATING  THE  HORSK-RADDISH. 

The  Master  of  the  House  then  breaks  the  Undermost  Cake;  takes 

a  piece  of  it  with   some  ^bitter    Herbs   of  a  difierent  kind  to  the 

first,  eats  them  together;  and  says  the  foHowing. 

p  Thus  did  Hillehi  during  the  time  the  holy  temple 
stood:  he  took  the  unleavened  cake  and  bitter  herb  and 
ate  them  together;  that  he  might  perform  what  is  said, 
with  unleavened  cakes  and  bitter  herbs  shall  thev  eat  it. 


SERVING  THE  MEAT  &c. 


After  ;:iupper ,  the  Master  of  the  House  takes  one  half  of  the  middle 
Cake  which  he  laid  aside ,    and   gives .   to  every  one  a  piece  of  it. 
^    Then  fill  the  Cups  with  wine;   and  say   the  Grace   after^uead. 


a  The  name  of  an  eminent  teacher  of  our  nation. 


After  supper,  the  Master  of  the  House  talvcs  one  half  of 

the  middle  Cake  wliich  he  laid  aside,  and  gives  to  every 

one  a  piece  of  it.  Then  fill  the  Cnps  with  wine;  and  say 

the  Grace  after  meat. 


It  is  the  custom  that   he  who    says   Grace,  seys :  Let  us 
say  Grace.  And  they  answer. 

If  the  company  be  Ten  or  more ,  then  he  who  says  Gracei 

says : 

...        .  _  ^  y  ..     y.      I ..  ^  . 

The  others  answer. 

iirn  )n'\^^2'\  "hw  ):bj^^  ijn'bx  -nna 

•    T  :  V      •  :     -    T  V  v:        |         t 

He  then  repeats. 

\)m  o'^Di  i'^m  i:bDNt2^  rj'ri')^  -nna 

If  three  eat  at  one  table;    he    who  says  tlio  Grace,    says 

as  follows : 

w  The  others  answer. 

He  then  repeats: 

\)rn  1211:31  ib^p  i:'?2N?^  ■?in3 
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GRACE  AFTER  THE  MEAL. 

He  wlio  -nv-  r!rn<^^      ^^nys;   Let    us    .^ay   (irace,    And   they   answer. 

'n^    Blessed  be   the  name  of  the  Eternal,   from  hence 
forth  and  for  evermore. 

If  the  Company  be  Ten   or   more,   tlien  lie   Avho   .says  Grace  says. 

""p3i  We  will  bless,  our  God ,   of  whose  gifts  we  have 
eaten. 

The  others  answer. 

Blessed  be  our   God,    of   whose    gifts   we   have    eaten 
s'atisfied  and  through  whose  goodnes  we  live. 

He  then  repeats. 

Blessed  be   our   God,    of  whose   bounty   we  have  been 
satistied  and  through  whose  goodness  we  live. 

If  three  eat  at    one  tabic,  he  who  says  the  Grace,  says  as  follows : 

")^2D  We  will  bless  him   of  whose  gifts  we  have  eaten. 

The  others  an-wer. 

Blessed  be  he,     of    whose    gifts    we    liave    eaten    and 
through  whose  goodness  we  live. 

He  then  repeats. 

Blessed    be    he,    of    whose    gifts    we   have   eaten   and 
through  whose  goodness  we  live. 

Blessed  be  he:  blessed  his  n?me. 


HDB  Sk?  nun  48 

bn:n  1211031'  nnon  o'lJlyV's  it^rbb^bn^ 

in3  N13  -itt'N  rnn3-':'3b  i1t»  r3»i  ':'3:5 

:  '?3TnN  ]Tn  "  nnx 

V     'T  -      t:         t  - 

\^"}N  'D'n^3^^5^l>rl?nli''  ^y  iyri!?N^^Tj^  nit 
iTTpVi, ;'  i:nNif^hir"'bjr!  r-qnii  roiio  nipn 
Tjnns^yi  Dn3y'n'3D  i:nnBi  D'"I^»r'iN» 

:nj;i:''-!'33i  nr^33i  or 

D'3")3??i  ^^  D'"n?D  i^TON  irn'^N ;"  '?3ri^yi 
abyp^  Tpn  'n-bs  '-b?  ?fi?w"in3n;  ^rilN 
Ti^i'^i^,  ;'"nj!<  n5l3"!  nystr  1  n'?3Nipin33 :  ij;! 

T:  T    -  '  T  'T      '    -IT  V   -:  T  .        -        •       VIT    T      .     ^' 

•I"  T         :     ^- :     /  iv^"         ••  T  :  •  i"     v.    t:       ••    ~ 
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yr^2  Be  thou  praised  0  Eternal,  our  God!  King  of  the 
universe;  thou  who  nourisheth  the  whole  with  thy  good- 
ncs  giveth  grace ,  mercy  and  compassion,  who  giveth  food  to 
every  creatures,  for  his  mercy  endureth  for  ever.  His 
goodnes  has  never  been  deficient  towards  us  and  may 
we  newer  be  in  want  of  sustenance  continually  and  for 
ever:  for  the  sake  of  thy  exalted  name,  thou  noiirishest, 
maintaiuest,  doest  good  unto  all,  and  providest  food  for 
every  creature  which  thou  hast  created.  Blessed  art  thou 
0  Lord  who  nourishest  all. 


Dili  We  thank  thee,  0  Lord,  our  God!  for  having 
caused  our  ancestors  to  inherit  that  desirable,  good  and 
ample  land;  and  0  Eternal,  our  God!  hast  brought  us 
forth  from  the  land  of  Egypt,  and  redeemed  us  from  the 
house  of  bondage;  and  for  thy  covenant  which  thou  hast 
taught  us,  and  for  thy  statutes  which  thou  hast  made 
known  unto  us:  and  for  the  life,  kindness,  and  mercy, 
which  thou  hast  graciously  bestowed  upon  us;  and  for 
the  food  wherewith  thou  doest  nourish  and  sustain  us, 
continually,  daily  and  at  all  hours. 

^yi  And  for  all  these  things,  0  Eternal,  our  God!  we 
give  thanks  unto  thee,  and  praise  thee;  blessed  be  thy 
name  continually,  in  the  mouth  of  every  living  creature, 
fer  ever  and  ever:  as  it  is  written,  When  thou  hast 
eaten  and  art  staisfied ,  then  •  shalt  thou  bless  the  Eternal, 
thy  God,  for  the  good  land  which  he  hath  given  thee. 
Blessed  art  thou,  0  Eternal,  for  the  land  and  for  the  food. 

Ni  DHl  0  Eternal ,  our  God ,  we  beseech  thee  ,  have 
compassion  on  thy  people  Israel,  on  Jerusalem,  thy  city, 
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I  (t  •     •     —    •        I**    *      *  "        I"  I**    *  I*        T  I"       VI  T  ^T 

I  •*  ^  -r     •  "^  ••    •  |«»       •••  "ipj       iTT  ^     *  *"    I        I**      •     '  " 

Dint^3rQn»n'3  Nib  iyfi<  "  i33nisn-bN  wi 

"On  the  Sabbath  say. 

t^'iij:'!  "7T"|  n.i  ar  ■'?  rnin  irT-ii^rii 

npnb  ^J'^■7^!;  "•;  i:N"ini  n:nrn:p  n\'2 

:  m  iDn^n 

T     •/     "• 

Till  here. 

5<2^j^  r-bT.  i^'rii2x  ^Tt>^).  irnbx 
")2-n  -pD^i  yDK^^ii"ny"i^i  run'}  );l''T^ 
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G' 


on  Zioii  the  resideuce  of  thy  glory,  and  on  thy  kingdom 
of  the  honse  of  David  thine  anointed;  and  on  the  great 
and  holy  temple  which  is  called  by  thy  name ,  0  our 
God,  and  our  Father,  feed  and  nourish  us,  maintain; 
support  and  enlarge  us.  0!  enlarge  us  speedily  from  all 
our  troubles;  and  sufter  us  not,  0  Eternal,  our  God!  to 
stand  in  need  of  the  gifts  of  mankind,  who  are  but  flesh 
and  blood,  nor  of  their  loan;  but  let  us  depend  on  thy 
full,  open,  holy,  and  liberal  hand:  so  that  we  may  not 
be  put  to  shame  in  this  vforld,  nor  confoundad  in  the 
future  one. 


Add  on  the  Sabbath. 


riJi'l  Be  pleased,  0  Lord,  our  God!  to  make  us  happy 
by  the  observance  of  thy  commandments ,  even  in  the 
commandment  of  the  seventh  day,  the  great  and  holy 
sabbath:  for  it  is  a  great  and  holy  day  in  thy  presence, 
Thereon  we  with  rest,  and  be  at  ease,  according  to  the 
commandment  of  thy  will;  and  in  thy  good  will,  OLord, 
our  God!  suffer  no  trouble  or  sorrow,  to  disturb  us  ou 
our  day  of  rest:  shew  us,  0  Lord,  our  God!  the  con- 
solation ofZion,  thy  city  and  the  rebuilding  of  Jerusalem, 
thy  holy  city;  for  thou  art  the  Lord  of  salvation,  and  the 
Lord  of  consolations. 


Till  here. 


^:^■|7^C    Our  God,   and  the   God  of  our  fathers,  mayest 

thou  be    pleased   to   grant  that   our  memorial ,     and  the 
4* 
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I'  ,i:"i.DT  ♦r-iin  nisDn  :n  dt^3  diSe^Vi 
♦  rnbi?'?  13 "  i:-ppi  ♦  npT^b  13  ij^5'':'?< 
D'pnnfnjriE^^  -i3"3i  ♦  D'^nV  13  ijj;.^^im 
Tj^'px  ^3  wP'^n)  )Tbv.  Dn"ij  ,  ij^ni  Din 

irp^3  n"in??3  li'ln'?  "I'j;  a'^ii^iT  n^pi 
:  liND'bVn'  ran-iDHia  "'nnN'-nna 

Ti'i'ip  i:|r"i-i|?'i3-!ir  iii^k:i  mii  i3")nN*  u?^^ 
D'lo^ni  3Bn  "ibDn'^N-it^'  nyn  -iiyn  ipy' 
Nin  3'jpD  N-ri  D'^n  }<in  ari  av  ^33ir'':53-5 
♦i3pp;\'  xin  i2^p1:  Nin  i3^p.:s  ^xin  ni'  3'p  ■.' 

o^PQli  nbs^Di  "rpT\B  nm  nvp')  ny^l 

nyi  B^ly'?  vb];  ?jt)D'  ^<i^  /]Dn-n 
:r-iN3i  C2'0^'3  Tpan'  jsjin  ,prnn 


53       Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover. 

memorial  of  our  fathers,  the  memorial  of  the  Messiah, 
the  son  of  David  thy  servant,  and  the  memorial  of 
Jerusalem,  thy  holy  city,  and  the  memorial,  of  all  thy 
people,  the  house  of  Israel,  may  ascend,  arrive,  approach, 
be  seen ,  acceptad ,  heardy ,  visited  ,  and  remembered  in 
thy  precence,  for  the  obtaining  a  happy  deliver}-  with 
favour,  grace,  and  mercy,  to  life,  and  peace,  on  this 
day  of  the  feast  of  unleavened  cakes.  0  Lord,  our  God! 
remember  us  thereon  of  good:  visit  us  with  a  blessing, 
and  save  us  to  enjoy  life ;  and  with  the  word  of  salvation 
and  mercy,  have',  compassion,  and  be  gracious  unto  us. 
0  have  mercy  upon  us,  and  save  us,  for  our  eyes  are 
continually  towards  thee,  for  thou,  0  God!  art  a  merciful 
and  gracious  King. 

Hi^l  0  rebuilt  Jerusalem,  thy  holy  city,  speedily  in 
our  day.  Blessed  art  thu ,  0  Eternal  I  thou ,  in  thy  mercy, 
didst  once  build  Jerusalem.  Amen!  Blessed  art  thou, 
0  Lord,  our  God!  King  of  the  universe;  Omnipotent! our 
Father ,  King .  Strength ,  Creator ,  Redeemer ,  Former ,  and 
our  Sanctifier:  the  Sanctifier  of  Jacob ,  our  Pastor,  the 
Shepherd  of  Israel ;  the  beneficent  King  ;  thou  who  dealest 
beneficently  with  all:  for  thou  hast  been,  art  and  ever 
will  be  beneficent  to  us;  Thou  hast  dealt  bountifully 
with  us:  as  thou  doest  now,  ano  ever  wilt;  grant  us 
grace,  favour,  mercy,  enlargement,  deliverance,  prosperity, 
blessing,  salvation,  consolation,  maintenance,  and  suste- 
nance. 0  may  we  never  want  mercy,  peace  and  life 
with  every  good  and  happiness. 

]Onnr;  May  the  most  Merciful  reign  over  us  for  ever 
and  ever.  May  the  most  merciful  be  praised  in  heaven 
and  on  earth. 


■a*i 


roe  b^  ni^^n  54 

byinTnn'32n3-i»n3-i3i:'7n'7;r'Nin]»nnn 

niiTtr?  127  nirs'i  bib  -id j  N'3;n  in;bN  nx 
riN  "^ibjNin  ])3ri"in :  nT»n;)  n1j;itt^^m3Tto 
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^nnir'  m3T  ly'^yi  Dn'by  na^'  uhDn 

'ri'<.'?njTi^v;n}<pn3'n3Ntf:iDf^ 

:  DTK!  Dfl^N 'yy3  Dib '^siri  rrNiD^Vt'iayi:^' 


On  the  Sabbath  say. 
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May  the  most  Merciful  be  adored  throughout  all  gene- 
rations ;  be  etermally  glorified  amidst  us :  and  be  honoured 
aMongst  us  to  all  eternity.  May  the  most  Merciful  main- 
tain us  with  honour.  May  the  most  Merciful  break  the 
yoke  of  the  captivity  from  of  our  neck,  and  lead  us 
securely  to  our  land.  May  the  most  Merciful  send  us 
frequent  blessing  in  this  house ,  and  on  this  table  on  which 
we  have  eaten.  May  the  most  Merciful  send  us  Elijah, 
the  prophet  (of  blessed  memory)  to  bring  us  the  good 
tidings  of  salvation  and  consolation.  May  the  most  Mer- 
ciful bless  my  father  and  conductor,  the  master  of  this 
house,  and  my  mother,  and  conductress,  the  mistress 
of  this  house,  their  house,  children  and  all  belongig  to 
them ;  us ;  and  all  belonging  to  us ;  as  our  ancestors , 
Abraham,  Isaac,  and  Jacob,  were  blessed  with  all  and 
every   good:    thus  may    he    bless  us   altogether  with   a 


complete  blessing;  and  let  us  say  Amen. 

D")"lOD  May  they  in  heaven  shew  forth  (their  hand  our) 
merit  for  our  continual  welfare:  and  may  we  receive  a 
blessing  from  the  Lord .  and  perfection  from  the  God  of 
our  salvation;  and  may.  we  find  grace  and  good  under- 
standing in  the  sight  of  god  anb  man. 


On  the  Sabbath  say; 


]cn*in  May   the   most  merciful   cause   us  to  inherit  the 

day  that   is   enriely   rest   and   tranquilfty,  (eternal   live.) 

JCrr^n  May   the   most    Merciful   cause  us  to  inherit  the 
day  that  is  entirely  ffood. 
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jrNTy-iiDr;iDY^''5  v^np ';  nN-^xT 
:;* :  fnpDP  \'  n^ni  ^-la  n^5'  n^^x  "iD^n 

Open  the  Door  niid  say. 

""•^jpiy  :  iD2^n  •ini:~n5<i  3py.i  n»N  '^dx 
c]-Tin  I  uw\  '^i  |iiGi  ^pj/i  an^^i 

Fill  the  Fouith  Cup,   and  sny  the  Hallel. 

□'pi;3npi<^  npS  i.^npx"'?i;.'i^^bn'':'y. 
")?^N  "'53  D\P2^3  lin'^xi:  D»■^^1'?^  xr'i'x 
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jornn  May  the  most  Merciful  make  us  worthy  to  draw 
near  to  behold  the  days  of  the  Messiah  and  eternal  life 
in  the  future  state.  He  givcth  gi'eat  salvation  to  his 
King,  and  sheweth  mercy  to  his  anointed;  to  David  and 
his  seed  for  ever.  May  he  who  raaketh  peace  in  his  high 
heavens,  bestow  peace  on  us,  and  all  Israel;  and  say 
ye.  Amen. 

T^Tl^  Fear  the  Lord,  ye  his  saints,  for  there  is  no 
want,  to  those  who  fear  him.  The  yonng  lions  do  lack^ 
and  suffer  hunger;  but  they  who  seek  the  Lord  shall  not 
want  any  good. 

Praise  ye   the   Lord,   for   he   is    good:    for  his   mercy 
endureth  for  ever. 

The  Lord  will  give  strength   to   his   people;    the    Lord 
will  bless  his  people  with  peace. 

"]1l2  Blessed  art  thou,  'ft  Eternal,  our  God!  King  of 
the  universe,  Creator  of  the  fruit  of  the  wine. 


Open  the  Door  and  say: 

IIBtt^  0  pour  out  thy  wrath  upon  the  heathen  who 
know  thee  not,  and  upon  the  kingdoms  who  invoke  not 
thv  name;  for  thev  have  devoured  Jacob,  and  laid  waste 
his  beautiful  dwelling.  Pour  out  thy  indignation  upon 
them,  and  cause  thy  fierce  anger  to  overtake  them 
Pursue  them  in  wrath  and  destroy  jthem  from  under  the 
heavens  of  the  Lord. 

Fill  the  Fourth  Cup,   and  say  the  Hallel. 

N^  Not  for  our  sake ,  0  Etenial !  not  for  our  sake ,  but 
unto  thy  name  give  glory,  for  thy  kindness  and  truth's 
sake.  Wherefore  bhould  the  heathens  say,  where  now  is 
their  God?     But  our  God   is  in   heaven,   and  hath  made 


ncD  h^  n-i:in  ^8 

'mt^  2«nn  «]PD  Dn'22j;^ :  r\\p:i  f  pn 
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whatsoever  he  plaesed.  Their  idols  are  silver  and  gold,  the 
work  of  men's  hands.  Mouths  they  have  but  speak  not:' 
eyes  have  the  but  see  not ;  they  have  ears ,  but  hear  not: 
they  have  nostrils,  but  smell  not:  they  have  hands,  but 
teel  not:  feet  but  walk  not;  neither  is  utteranee  in  their 
throat.  These  who  make  them,  shall  become  like  them; 
so  shall  all  those  who  trust  in  them.  Israel  trust  thou 
in  the  Eternal!  he  is  your  Help  and  Shield.  0  house  of 
Aaron,  trust  in  the  Eternal!  he  is  your  Help  and  Shield. 
Yo  who  revere  the  Lord,  trust  in  the  Lord!  he  is  your 
Help  and  Shield. 


^  The  Lord  who  hath  ever  been  mindul  of  us,  will 
bless  us;  he  will  bless  the  house  of  Israel;  he  will  bless 
the  house  of  Aaron.  He  will  bless  those  who  venerdte 
the  Lord ,  both  small  and  great  May  the  Eternal  increase 
you  more  and  more,  you  and  your  children.  Ye  are 
blessed  of  the  Lord,  who  made  heaven  and  earth.  The 
heavens  are  the  heavens  of  the  Lord;  but  the  earth  hath 
he  given  to  the  children  of  men.  The  dead  praise  not 
the  Lord,  nor  they  who  descend  in  the  silent  grave.  But 
he  will  praise  the  Eternal!  henceforth  and  for  evsrraore. 
Hallelujah. 


^n2n&<  I  am  glad  that  the  Eternal  hath  hearth  my  voice, 
and  my  supplications.  He  has  inllined  his  ear  unto  me, 
therefore  will  I  inook  him  as  long  as  I  live.  Ghould  the 
cords  of  death  encompass ,  and  the  pangs  of  the  grave 
seize  me ,  were  trouble  and  sorrow  to  overtake  ine , 
I  would  then  call  upon  the  name  of  the  Lord,  0 Eternal! 
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61       Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover. 

I  beseech  thee,  deliver  my  soul.  The  Lord  is  gracious  and 
righteous;  yea,  our  God  is  merciful.  The  Lord  preser- 
veth  the  simple;  I  was  brought  low,  and  he  saved  me. 
Return  unto  thy  rest,  0  my  soul  I  for  the  Lord  will  deal 
bountifuly  with  tbee.  For  thou  hast  delivere  my  soul 
from  death ,  mine  eye  from  tears ,  and  my  feet  from 
slipping.  Thus,  I  yet  walk  before  the  Lord  in  the  land 
of  the  living,  I  believe,  theretore  1  declare;  1  proclaim 
it,  that  when  greatly  afflicted,  I  hastily  said.  All  men 
are  liars. 

HD  What  shall  1  render  unto  the  Lord,  for  all  his 
benefits  towards  me?  I  will  raise  the  cup  of  salvation, 
and  call  upon  the  name  of  the  Lord.  I  will  pay  my 
vows  unto  the  Lord,  now  in  the  presence  of  all  his 
people.  Precious  in  the  sight  of  the  Lord,  is  the  death 
of  his  pious  servants,  0  Lord!  I  am  thy  servant,  the 
son  of  thine  handmaid;  thou  hast  loosened  my  bonds. 
Unto  thee  will  I  offer  a  sacrifice  of  thanksgiving;  I  will 
also  invoke  the  name  of  the  Lord;  1  will  pay  my  vows 
unto  the  Lord,  now  in  the  presence  of  all  his  people;  in 
the  courts  of  the  Lord's  temple,  in  the  midst  of  thee, 
0  Jerusalem !  Hallelujah. 

'mT^  Praise  the  Lord,  all  ye  nations;  praise  him  all 
ye  people.  For  great  is  his  kindness  towards  us ,  and 
the  truth  of  the  Lord  endureth  for   ever.  Hallelujah. 

mn  0  give  thanks  unto  the  Lord ,  for  he  is  good ;  for 
his  mercy  endureth  for  over. 

Let  Israel  now  declare  that  his  mercy  endnreth  for  ever. 
Let  the  house  of  Aaron  now  declare  that  his  mercy  endu- 
reth for  ever. 

Let  those  who  venerate  the  Lord,  now  declare  that  his 
merev  endureth  for  ever. 
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63       Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover. 

IKOn  \0  In  distress  I  called  on  the  Lord,  and  the 
Lord  answered  me  with  enlargement.  The  Lord  is  ior 
me,  I  will  not  fear;  what  can  man  do  unto  riie?  The 
Lord  is  with  me  and  with  those  Avho  help  me ;  I  therefore 
shall  see  the  confusion  of  those  who  hate  me.  It  is  better 
te  trust  in  the  Lord,  than  to  rely  on  man.  It  is  better 
to  trust  in  tlie  Lord,  than  to  rely  on  princes.  If  all 
the  heathen  sun-ound  me ,  by  the  name  of  the  Eternal , 
I  will  cut  them  of;  suiTounded  here,  surrounded  there, 
by  the  name  of  the  Eternal,  I  will  cut  them  off.  They 
swarmed  around  me  like  bees,  they  flashed  around  me 
like  a  fire  of  thonns;  but  in  the  name  of  the  Eternal,  I 
wiU  cut  them  off.  They  did  thrust  ,sore  at  me*  to  over- 
throw me,  but  the  Eternal  supported  me.  The  Lord  is 
my  strength  and  song,  and  he  is  become  my  salvation. 
The  voice  of  song  of  victory  and  salvation  resounds  in 
the  tabernaches  of  the  righteous;  the  righit  hand  of  the 
Lord  hath  done  valiantv.  The  riofht  hand  of  the  Lord  is 
exalted,  the  right  hand  of  the  Lord  hath  done  valianty. 
I  shall  not  ye  die,  but  live,  and  declare  the  works  of 
the  Lord.  He  hath  indeed  chastised  me ,  but  he  hath  not 
given  me  over  unto  death.  Open  the  gates  of  right- 
eousness  for  me,  that  I  may  enter  through  them,  to 
praise  the  Lord.  This*  is  the  gate  of  the  Lord  into  whick 
the  righteous  shall  enter.  I  will  praise  thee ,  for  thou 
hast  answered  me,  and  art  become  ray  salvation.  I  will, 
&c.  The  stone  which  the  builders  rejected ,  is  become  the 
corner  head-stone.  The.  stone  kc,  This  is  from  the 
Lord;  it  is  marvellous  in  our  eyes.  This  is  from  &c. 
This  is  the  day  which  the  Lord  hath  appointed, we  will 
xejoice,    and  be  glad  thereon.  This,  &c. 

0  Lord!  save  us  now,  we  beseech  the. 

0  Lord!  save  us  now,  we  beseech  the. 

0  Lord!  graut  us  now  prosperity,  we  beseech  thee* 

0  Lord!  grant  us  now  prosperity,  we  beseech  thee. 

Blessed  be    he   who  cometh  in  the  name  of  the  Lord ; 
blessed  are  ye  from  the  house  of  the  Lord  Blessed,  &c. 
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65       Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover. 

God  is  Lord:  and  it  is  he  who  hath  granted  us  light. 
Bring  the  sacrifice  bound  with  Tnyrtl^n  branches  to  the 
horns  of  the  altar.  God  is  Lord,  &c.  Thou  art  my  God, 
and  I  will  praise  thee !  0  my  God !  will  extol  the.  TfcOu 
art  &c.  0  give  thanks  unto  the  Lord,  for  he  is  good, 
for  his  mercy  endureth  for  ever.   0  give  thanks.  &c. 

All  thy  works,  o  Lord!  shall  praise  thee;  thy  pious 
servants,  with  the  righteous  who  perform  thy  will,  and 
thy  people,  the  house  of  Israel,  with  joyful  song  shall 
give,  thanks,  bless,  praise,  glorify,  extol,  reverence i 
sanctivy ,  and  acknowledge  thy  kingly  name ,  0  our  ^ing! 
for  to  thee  it  is  proper  to  offer  thanksgiving,  and  plea- 
sant to  sing  praise  to  thy  name;  for  thou  art  God  from 
everlasting  to  everlasting.  Blessed  art  thou,  0  Lord!  a 
King  adored  with  praises. 

1*nn  0  give  thanks  unto  the  Lord ,  for  he  is  good ,  for 
his  mercy  endureth  for  ever. 

0  give  thanks  to  the  God  of  gods:  for  his  mercy  en- 
dureth for  ever. 

0  give  thanks  to  the  Lord  of  lords:  for  his  mercy  en- 
dureth for  ever. 

To  him  who  alone  performeth  great  wonders:  for  his 
mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  created  the  heavens  with  wisdom:  for  his 
mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  stretched  out  the  earth  above  the  waters: 
for  his  mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  made  great  lights ;  for  his  mercy  endureth 
for  ever. 

The  sum  to  rule  by  day;  for  his  mercy  endureth  for 
ever. 

The  moon  and  stars  to  rule  by  night;  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

To  him  who   smote  the   fijst-bom   of  the  Egyptians; 
for  his  mercy  endureth  for  ever. 
5 
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67        Service   for  the  two  First  Nights  of  Passover 

And  brought  forth  Israel  from  among  them;  for  his 
mercy  endureth  for  ever. 

With  a  mighty  hand  and  au  streteched-out  arm;  for 
his  mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  divided  the  Red  Sea;  for  his  mercy  en- 
dureth for  ever. 

And  caused  Israel  to  pass  trough  the  midst  of  it,  for 
his  mercy  endureth  for  ever. 

But  overthrew  Pharoah  and  his  host  in  the  Red  Sea: 
for  his  mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  led  his  people  through  the  wilderness; 
for  his  mercy  endureth  for  ever. 

To  him  who  smote  great  kings ;  for  his  mercy  endureth 
for  ever. 

To  him  who  slew  mighty  kings ;  for  his  mercy  endureth 
for  ever. 

Even  Sihon,  king  of  the  Amorites;  for  his  mercy  en- 
dureth for  ever. 

And  Og ,  king  of  Bashan ;  for  his  mercy  endureth  for 
ever. 

And  gave  their  land  for  an  inheritance;  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

Even  an  inheritance  to  his  servant  Israel ;  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

Who  remembered  us  in  our  low  state ;  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

And  redeemed  us  from  our  oppressors;  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

Who  giveth  food  to  all  flesh;  for  his  mercy  endureth 
for  ever. 

0  give  thanks  unto  the  God  of  heaven  for  his  mercy 
endureth  for  ever. 

DlDB'i  The  breath  of  all  living  bless  thy  name ,  0  Lord, 
our  God!  the  spirit  of  all  flesh,  continually  glorify  and 
extol  thy  memorial,  0  our  King!  thou  art  God  from 
eternity  to  eternity;  besides  thee,  we  acknowledge  neither 
king,  redeemer,  or  saviour j  thou  redeemest,  deliverest, 
maintainest,  and  compassionatest  us,  in  all  times  of 
5* 
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69        Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover 

trouble  and  distress;     we  have  no  King  but  thee.     Thou 
art  God  of  the  first  ages ,  and  God  of  the  last  ages ,  God 
of  all  creatures ;  Lord  of  all  production ;   thou  art  adored 
with  all  manner  of  praise;    who    governeth   the  universe 
with  tenderness,  and  his    creatures  with  mercy.    Lo!  the 
the  Lord  neither    slumbereth    nor    sleepeth,   but    rouseth 
those  who  sleep :  looseth  those  that  are  bound :  supporteth 
the  fallen ;  and  raiseth  those  who  are  bowed  down :     and 
therefore  thee    alone    do    we    worship.     Were  our  mouth 
filled  with  melodions  song  as  the  sea  is  with  water;    our 
tongues  shouting  loudly   as  its    roaring    billows;  our  lips 
extending  with   praise,    like    the    widespread    firmament  : 
our  eyes  sparkling  like  the    sun    orthe  moon ;    our  bands 
extended  like  the  eagles  a  wings,    our   feet   swift   as  the 
hinds,     we    nevertheless,     are     incapable    of    rendering 
suflicient   thanks    unto    thee,     0  Lord,    our    God!     and 
the  God  of  our  fathers:  or,  to  bless  thy    name,    for  one 
of  the  innumerable    benefits    which   thou   hast    conferred 
«pon  us  and  our  ancestors.     For  thou,  0  Lord,  our  God 
didst  redeem   us  from  Egypt,    and   release  [us  from  the 
house    of   bondage;    in   time    of   famine    didst  thou  sus- 
tain us:  and  in  plenty  provide  for  us.  Thou  didst  deliver 
us  from  the  sword ;  save  us  from  the  pestilence  and  from 
many    sore    diseases   Hitherto    thy   tender   mercies   have 
supported  us,  and  thy  kindness   hath   noth    forsaken    us. 
0  Lord  our  God!     thou   wilt   not   forsake   us   in  future, 


a  Hebr.  Eagles  cf  heaven. 
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71        Service  for  the  two  First  Nights  of  Passover. 

Therefore  the  members  which  thou  hast  branched  out  iu 
us,  the  spirit  and  soul  which  thou  hast  breathed  out  in 
our  nostrils  and  the  tongue  which  thou  hast  placed  in 
our  mouths;  lo!  they  shall  whorship,  bless,  praise,  glo- 
rify ,  extol  ,  reverence ,  sanctify ,  and  and  sing  unto  thy 
name,  our  King!  every  mouth  shall  adore  thee,  and  every 
tongue  shall  praise  thee:  every  knee  shall  bend:  ever}' 
rational  being  shall  worship  thee:  every  heart  shall  fear 
thee:  the  iaward  part  and  reins  shall  sing  praise  unto 
thy  name:  as  it  is  written.  All  my  bones  shall  say  0 
Lord!  who  is  like  unto  thee?  who  delivereth  the  weak 
from  one  of  superior  strenghth  the  poor  and  needy  from 
his  oppressors.  Who"  is  like  unto  thee?  who  is  equal  unto 
thee?  who  can  be  compared  unto  thee?  great,  migthy 
and  tremendous  God!  most  high  God!  possessor  of  he- 
aven and  earth !  We  will  praise  adore ,  glorify ,  and 
bless  thy  name:  so  saith  David,  Bless  the  Lord,  0  my 
soul !  and  all  that  is  within  me ,  bless  the  holy  name. 
0  God!  who  art  mighty  in  thy  strength  who  art  great 
by  thy  glorious  name!  mighty  for  ever!  tremendous  by 
thy  faithful  acts! 


l]SDn  The  King!  who  sitteth  on  the  high  and  exalted 
throne,  inhabiting  eternity,  most  exalted,  and  most  holy 
is  his  name;  and  it  is  written;  Rejoice  in  the  Lord,  0 
Ye  righteous,  for  the  just  praise  is  comely.  With  the 
mouth  of  the  upright  shalt  thou  be  extolled  blessed 
with  the  lips  of  the  righteous ;  sanctified  with  the  tongue 
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This  is  said  on  the  first  nights. 
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et  the  pious;  and  in  the    midst    of  saints  shalt  thou    be 
praised. 


m^npQDI   And  in  the   congregation   of  many  thousands 

of  thy  people ,  tho  house    of  Israel ,    shall   thy   name ,  0 

our  King!   be  glorified  in   song,   throughout  all  generati- 

OBs;  for  such  is  the  duty  of  every  created  being ,  towards 

thee ,    0  Lord ,    our   God !    and  the   God  of  our  fathers  ^ 

to  render  thanks ,  to  praise ,  extol ,  glorify ,  exalt ,  ascribe 

glory,  bless,  magnify,  aud  adore  thee,  with  all  the  songa 

and   praises    of   thy    servant    David,    the    son   of  Jesse ^ 
thine  anointed. 


n^Dtt^''  Thy  name  shall  be  praised  for  ever,  almighty 
great  and  holy  King,  in  heaven  and  in  earth;  for  unto 
thee ,  0  liOrd ,  our  God !  and  the  God  of  our  fathers ,. 
beseem  for  evermore  song  and  praise ,  hymn  ^d  psalm , 
strength  and  dominion ;  victory ,  power  aud  greatness , 
adoration  and  glory;  holiness  and  majesty;  blessing  and 
thanksgiving,  from  now  and  for  evermore.  Blessed  art 
thou ,  0  Lord ,  Almighty  King ;  glorified  with  praises ; 
most  worthy  of  thanksgivings,  Lord  of  miracles,  who 
delighted  in  the  songs  of  psalmody;  King!  Almighty  and 
Eternal ! 


This  is  said^  on  the  fitst  nigfet. 

]D2l   And  thus  it  came  to  pass  at  midnight. 
IK    Then    didst    thou  perform  abundant  miracles  in  the 
night. 
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In  the  beginning  of  the  first-watch  of  this  night. 
The  righteous  possessor  for    God  (Abraham)  conquered 
•when  he  divided  his  company  at  night. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 

HjT  Thou  didst  threaten  the  King  of  Gerar  with  death, 
in  a  dream  at  night 

Thou  (^lidst  terrify  the  Svriaii   in  the  dead  of  nijjht. 

And  Israel  wrestled  with  an  manc^ol .  and  overcami 
him  in  night  time. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 

y^T  The  first-born  of  the  Egytians  didst  thou  crush  a( 
midnight. 

Their   strength    found   them    not   when    they    arose 
night  time. 

The  swift  army  of  the  prince  of  Harosheth  didst  thoi 
read  dow  the  stars  of  the  night. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 

yV'  The  blasphemer  who  imagined  to  lift  up  his  hand 
against  my  beautiful  habitation,  didst  thou  frustrate  by 
the  number  of  his  slain  in  night  time. 

The  idol  Bel ,  and  its  statue  was  overthrown  in  the 
darkness  of  night. 

To  the  meritonous  man  the  secret  was  revealed  in  a 
vision  at  night  time. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 

ISntt-^O  He  who  got  drunk  in  the  holy  vessel  was  slain 
that  night. 

He  (Daniel)  who  was  delivered  from  the  den  of  lions, 
interpreted  thy  dreadful  dreams  of  the  night. 

The  Agagite  cherished  enmity,  and  wTote  letters  at 
night. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 

rrn^V  Thou  didst  awaken  thy  all-conquering  power 
against  him  by  disturbing  the  sleep  of  the  king  in  night 
time. 


76 


T  :  -    • 


T  :- 


031  ip2  NDN  nii'i  -)»w'3  n-ix 

-    :  I  V  T     T  T     :  ••  -  -  T 

T  :  -  -        •  -:  -       •  :- 

K^l  DV  N^  N-in  -Il^?<  DV  31)7 
TJ^  PjN  DV  Tjb  '3  ']nt\  Dl 

n3ir'n  ol'  mx3  i'kd 

-    :     V  T  •    T 


T     •   —      — 


This  is  said  the  second  night. 
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Thou    Tvilt    tread   the    wine-press ,  when  saying  to  the ; 
watch-man,  what  of  the  night? 

Let  the  watchman   (Israel)  say   aloud,     the  morning  is 
come  aftar  night. 

And  it  came  to  pass  ad  midnight. 

2np   0  may  the  day  draw  night ,   when  there  is  neither 
day  nor  night. 

0  thou  Most  High !  make  known,  that  unto  thee  apper- 
talneth  the  day  and  the  night  two. 

Appoint  watchmann  for  the  city  (Jerusalem)  for  all  day 
and  all  night. 

G  illuminate  like  the   splendor    of  the    day,    the  dark- 
ness of  night. 

And  it  came  to  pass  at  midnight. 


This  is  said  on  the  seeond  night. 

p31  And  ye  shall  say ,  this  is  the  sacrifice  of  the  Pass- 
over. 

YD)^  Thy  mighty  power  didst  thou  wonderfully  display 
on  the  Passover. 

Above  all   solemn  feasts  didst  thou  exalt  the  Passover. 

Thou  didst  reveal  to  the  Oriental  (Abraham)  the  mi- 
racles  performed   in  the  midst  of  the  night  of  Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  Passover. 

VVbl  Thou  didst  appear  unto  him  in  the  heat  of  the 
day,  on  the  Passover. 

He  entertained  the  angels  with  unleavened  cakes  on  the 
Passover. 

And  he  ran  to  the  herd ,  as  a  memorial  of  offerings  of 
the  Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Pass- 
over. 

lOyiT  The  inhabitants  of  Sodom  provoked  God  to 
anger,  and  they  were  consumed  with  fire;  on  the  Pass- 
over. 

Lot  was  delivered,  who  baked  unleavened  cakes  for 
the  angels  of  Passover. 
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Thou  didst  sweep  the  land  of  Moab  and  Noph,  when 
thou  didst  pass  through  on  the   Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Passover. 

n^  U  L«jid!  thou  did-sL  wouud  the  head  of  the  first- 
born, on  the  night  of  the  Passover. 

0  Omnipotent!  yet  didst  thou  pass  over  thy  first-born 
son,  (Israel)  being  marked  with  the  blood  of  the  sacrifice 
of  the  Passover. 

Not  suffering  the  destroyer  to  enter  my  doors  on  the 
Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Passover. 

m^DO  The  strong  and  fortified  city,  was  surrendered 
at  the  time  of  the  Passover. 

Midian  was  destroyed  by  the  cake  of  barley  bread ,  like 
the  offering  of  an  omer  ot  barley  on  the  Passover 

The  mighty  men  of  Pul  and  Lud  were  destroyed  with 
burning  conflagration  the  Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Passover. 

1iy  The  King  abode  yet  in  Nob  this  day,  till  the  time 
of  the  Passover. 

The  part  of  the  hand  which  wrote  the  destruction  of  the 
foundation  of  the  empire  of  Babilon,  on  the  Passover. 

Even  at  the  time  when  the  watch  was  set,  and  the 
table  prepared  on  the  Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Passover. 

?np  Esther  gathered  the  congregation  to  fast  three  days 
on  Passover. 

The  sworn  enemy  (Haman)  didst  thou  cause  to  be  exe- 
cuted on  the  gallows  of  fifty  cubits  high,  on  the  Passover. 

These  two  things  shalt  thou  bring  in  a  moment  onUtz, 
on  the  Passover. 

Thine  hand  will  then  be  victorious,  and  thy  right  hand 
exalted,  on  the  night  when  was  sanctified  the  festival  of 
the  Passover. 

And  ye  shall  say,  this  is  the  sacrifice  of  the  Passover. 
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Drink  the  Glass  of  Wine  leaning,  and  say  the  Grace  after 

drinking  Wine. 

■"■;"■:••  T        •     TV  T     T      *  T  .  T    *    V 

♦nbiisbjnatrbi  nnso  '^i^to  irniDN? 


n^lT?   The  coming  year,  0  bring  us  to  Jerusalem. 

^n3  Blessed  art  thou,  0  Lord,  our  God!  King  of  the 
universe,  Creator  of  the  fruit  of  the  wine. 

"p'TS  Blessed  art  thou,  0  Eternal  our  God!  King  of  the 
universe,  for  the  wine,  and  the  fruits  of  the  wine,  and  for 
the  increase  of  the  field ,  and  for  that  desirable,  good  and 
sample  land,  which  thou  wast  pleased  to  cause  our  ances- 
tors to  inherit,  to  eat  of  the  fruit  thereof,  and  to  be 
satisfied  of  the  goodnes  thereof.  Have  compassion  on  us, 
0  Eternal ,  our  God !  and  on  thy  people  Israel :  on  Jerusalem 
thy  city ;  on  Zion  tho  tabernacle  of  thy  glory , '  on  thine 
6 


?[?"}3?i  HDiisa  ystt'?]  nns^bpwiinrp? 
"7J^*  ^^  n"ii:i  HaS  s'pbi  2110  :!  nm '? 

If  the  ceremony,  in  commemoration  of  the  Passover,  is  thus 
solemnly  completed,  it  will  be  as  acceptable  in  the  presence 

of  the  Lord,  as  the  actual  ottering  of  the  Passover  lamb. 

After  which  they  may  not  eat  or  drink  any  thing  for  the 

remainder  of  the  Night,  except  Water.  Tea,  or  coft'ee. 

tinpm  liDSW'D  baa ,  Tna^a  nos  nno  ':'Dn 


altar  and  on  tliy  temple.  0  rebuilt  the  holy  city  (Jeru- 
salem), in  our  days  and  lead  us  up  thereto:  and  cause 
us  to  rejoice  therein,  that  we  may  eat  of  the  fruit  thereof, 
and  be  satisfied  with  its  goodness,,  and  bless  thee  in 
holiness  and  purity,  (and  ba  pleased  to  grant  us  rest  on 
this  sabbath-day)  and  cause  us  to  rejoice  on  this  day  of 
the  feast  of  unleavened  Cakes;  for  thou,  0  Lord!  art 
good,  and  beneficient  to  all :  we,  therefore  will  thank  thee 
for  the  land,  and  for  the  fruit  of  the  wine,  Blessed 
art  thou,  0  Eternal!  for  the  land,  and  for  the  fruit  of 
the  vine, 
•on  The  commemoration  of  the  Passover  is  now  accom- 
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plished;  according  to  its  order,  all  its  formalities  and 
customs:  as  we  have  thus  arranged  it,  0  may  we  also 
merit  the  actual  obser\'ance  thereof.  0  most  holy!  thou 
who  dwellest  on  high,  rise  up  an  humble  people,  of  whom 
it  was  said,  who  can  number  them?  0  hasten  to  lead 
the  established  plant,  (Israel)  and  to  bring  the  redeemed 
to  Zion  wifh  joyful  song. 
.6  " 
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On  the  second  jNight  commeuce  the  counting  of  the  Omer. 

"I'l'^a  Blessed  art  thou,  0  Eternal,  our  Cod !  King  of  the 
universe,  who  hath  sanctified  us  with  thy  commandments, 
and  commanded  us  to  count  the  days  ol  the  "^OlV 

^Drri'This  is  the  first  day  of  the."^D".y 
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After  the  above  ]31essing  say : 

im  iy»'3  nnnD3 '  ijJipDn  n'3  n33'uf 


TP  May  it  be  thy  will,  0  Eternal,  our  God!  and  the 
Ood  of  our  ancestors,  speedily  to  rebuild  thy  holy  temple 
in  our  days,  and  grant  us  a  share  in  thy  law. 
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One  only  kid ,  ^  one  only  kid ,  which  my  father  boiifrht 
for  two  zuzim ;  ^  one  only  kid ,  one  only  kid. 

And  a  cat^  came  and  devoured^  the  kid,  which  my 
fatlier  bought  of  two  zuzim ;    one  only  kid,  one  only  kid. 

And  a  dog^came  and  bit  the  cat,  which  had  devoured 
the  kid, which  my  father  bought  for  two  zuzim,  one  only 
kid,  one  only  kid. 

Then  a  staft'*^  came  and  smote  the  dog,  which  had 
bitten  the  eat,  which  had  devoured  the  kid,  wich  my 
father  bought  for  two  zuzim;  one  only  kid,  one  only  kid. 

Then  a  fire^  came,  and  burnt  the  staif,  which  had 
smitten  the  dog,  which  had  bitten  the  cat,  which  had 
devoured  the  kid,  which  my  father  bought  for  two  zuzim; 
one  only  kid;  one  only  kid. 


*  Shis  poem  is  generally  regarded  as  a  parable,  descriptive  of 
incidents  in  the  history  of  the  Jewish  nation,  with  some  reference 
to  prophecies  yet  unfulfilled.  More  than  one  interpretation  has  been 
given  to  it,  substantially  differing  from  each  other:  the  most  po- 
pular is  the  one  herein  andopted. 

-  Re fering  to  Israel,  „ the  one  peculiar  people  upon  earth,"  which 
God  „purc]iased"  (Fx,  xy,  16)  for  himself  by  means  of  ihe  two 
precious  tablets  of  the  law. 

'  The  cat  refers  to  Babylon,  whose  symbol  in  Daniel's  vision 
(Dan.  xii.  4)  is  a  lion,  but  which  the  author  rejects  as  unsuited 
to  tlie  parable,  substituing  the  domestie  member  of  the  same 
family. 

^  ^Devoured  the  kid"  descriptive  of  the  Babylonian  captivity, 
which  swallowed  up  Jewish  nationality,  A.  M.  3338. 

^  The  dog  refers  to  Persia  bv  who.se  power  Babylon  was  over- 
thrown, A.  M.  3390. 

*  The  staff  refers  to  Greece  which  put  an  end  to  Persian  dorai= 
nation,   A.  M.  3442. 

^  The  fire  refer.-?  to  Rome ,  which  spread  devastation  throughout 
the  east  by  the  extent  of  its  conquests  ,  and  which  put  an  end  to 
the  Grecian  empire,  A.  M.  3592,  which  Perseus  was  defeated  at 
the  battle  of  Pvdna.  », 
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Then  water ^  came,  aud  extinguished  the  fire,  which 
had  burnt  the  staff,  which  had  smitten  the  dog,  which 
had  bitten  the  eat,  w^hich  had  devoured  the  kid,  which 
my  father  bought  for  two  zuzim;  one  only  kid,  one 
only  kid.' 

Then  the  ox*  came,  and  drank  the  water,  which  had 
extinguished  the  fire,  which  had  burnt  the  staff,  which 
had  smitten  the  dog,  which  had  bitten  the  cat,  which 
had  devoured  the  kid ,  which  my  father  bought  for  two 
zuzim  1  one  only  kid ,  one  only  kid. 

Then  the  slaughterers^  came,  aud  slaughtered  the  ox. 
wich  had  drunk  the  water,  which  had  extinguished  the 
fire,  which  had  burnt  the  staff,  which  had  smitten  the 
dog,  which  had  bitten  the  cat,  which  had  deeoured  the 
kid ,  w^hich  my  father  bought  for  two  zuzim ;  one  only 
kid,  one  only  kid. 

Then  the  angel  of  death ^  came ,  and  slew  the  slaugh- 
terer, w^ho  had  slaughtered  the  ox,  which  had  drunk  the 
water,  which  had  extinguished  the  fire,  which  had  burnt 
the  staff,  which  had  smitten  the  dog,  which  had  bitten 
the  cat,  which  had  devoured  the  kid,  which  my  father 
bought,  for  two  zuzim;  one  only  kid;  one  only  kid. 


^  The  water  refers  to  the  Turks,  descendants  of  Ismael,  by  whom 
the  Holy  Lord  was  wrested  from  the  possession  of  Rome ,  A.  M. 
4398. 

^  The  ox  refers  to  Edom,  by  which  term  the  European  nations 
are  designated.  These  will,  in  the  latter  days,  go  up  against  the 
Holy  Land  and  wrest  it  from  the  possession  of  the  descendants 
of  Ismael.  (See  Abarbanei  on  Ezek.  XXXIX.) 

3  The  slaughterer  refers  to  the  fearful  war  which  will  then 
sacceed;  when  the  confederated  armies  of  Gog  and  magog,  Persia, 
Cush,  and  Pul  will  come  up  „like  the  tempest,"  to  drive  the  sons 
of  Edom  from  Pale."<tine  (Ibid.) 

*  The  angel  of  death  refers  to  the  pestilence  which  shall  then 
occur,  and  in  which  all  the  enemies  of  Israel  shall  perish. 
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Then  came  the  Most  holy  ,  ^  blessed  be  He ,  snd  slew 
the  angel  of  death,  wo  had  slain  the  slaughterer,  who, 
had  slaughtered  the  ox ,  which  had  drunk  the  water , 
which  had  burnt  the  staff,  which  had  smitten  the  dog, 
which  had  bitten  the  cat,  which  had  devoured  the  kid, 
which  my  father  bought  for  two  zuzim!  one  only  kid, 
one  only  kid. 


'  The  establishment  of  God's   kingdom  upon  earth,  when  Israel 
shall  be  restored  under  the  rule  of  Messiah  the  son  of  David. 
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